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NOTIFIKAZZJON[J[ET TAL GVERN
[Nru. 796]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni
generali illi -Atti li gejjin huma ippub-
blikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din
il-Cazetta:

Att Nru. XL ta’ 1-1966 imsejjah
LAtt ta’ 1-1966 1i jemenda I-Att
dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni
(Emenda Nru. 3);

Att Nru. XLI ta’ 1-1966 imsejjah
l-Att ta’ 1-1966 li jemenda 1-Ordi-
nanza dwar il-Bibljoteki Pubbliéi.

1-25 ta’ Novembru, 1966.

[Nru. 797}

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ
TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni
gensrali illi I-Abboz ta’ Ligi 1i gej huwa
ippubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’
din il-Gazetta. -

Abbozz ta’ Ligi Nru. 28, imsejjah
I-Att ta’ 11966 1i jemenda l-Att
dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni
(Emenda Nru. 4).

II-25 ta’ Novembru, 1966.

GOVERNMENT NOT!CES
[No. 796}

PUBLICATION OF ACTS IN
SUPPLIMENT
IT is notified for general information

that the following Acts are published
in the Supplement to this Gazette:

Act No. XL of 1966 entitled the Im-
port Duties (Amendment) (No. 3)
Act, 1966;

Act No. XLI of 1966 entitled the
Public Libraries (Amendment)
Act, 1966. ' '

25th November, 1966.

[No. 797

PUBLICATION OF BILL IN
SUPPLIMENT .

IT is notified for general information
that the following Bill is published in
the Suppliment to this Gazette.

Bill No. 28, entitled the Import
Duties (Amendment) (No. 4) Act,
1966.

25th November, 1966,
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[Nru. 798]
AGENT MINISTRU TAS-SAHHA

NGHARRFU ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi, fuq il-parir ta’ 1-Onore-
voli 1-Agent Prim Ministru, [-E¢cellen-
za Tieghu FAgent Gvernatur-Genera-
li ordna illi 1-Onor. Dott. P. Borg
Olivier, M.D., M.P., Ministru ta’ I-
Edukazzjoni, Kultura u Turizmu, jas-
sumi d-doveri ta’ Ministru tas-Safika
minbarra dawk tal-Ministeru tieghu
stess, b’sehh mit-22 ta’ Novembru,
1966, matul l-assenza ta’ l-onor. Dott.
A, Cachia Zammit, M.D., M.P.

It-22 ta’ Novembru, 1966.
(OPM /427/66)

[Nru. 799]

PREZENTAZZJONI TA’ ITTRI TA’
KREDENZJALI
MILL-AMBAXXATUR TA’
L-AWSTRIJA

L-ECCELLENZA Tieghu Dott Josef
A. Schéner, G.C.V.0,, illum gie mil-
qugh f'udjenza mill-E¢¢ellenza Tieghu
I-Agent Gvernatur-Generali u ipprezen-
ta I-Ittri ta’ Kredenzjali Tieghu bhala
Ambaxxatur tar-Repubblika Federali
ta’ l-Awstrija ghal Malta.

"11-25 ta’ Novembru, 1966.
(CFA: 84/66)

[Nru. 800]

SEGRETARJU GHAD-DJAR U
SEGRETARJU TAL-KUMMISSJONI
DWAR IL-HSARAT TAL-GWERRA

IS-SUR Joseph Micallef, L.P., assu-
ma d-doveri ta’ Segretarju ghad-Djar u
Segretarju tal-Kummissjoni dwar il-
Hsarat tal-Gwerra b’sehh mill-25 ta’
Novembru, 1966, w l-arrangament U
hemm riferenza ghalih fin-Notifikaz-
zjoni tal-Gvern Nru. 747 tal-31 ta’ Ot-
tubru, 1966, huwa ghalhekk b’din ik-
kancellat.

11-25ta* Novembru, 1966.
(OPM[E/1112/66)

; [No. 798]
ACTING MINISTER OF HEALTH

iT is notified for general informa-
tion that, acting on the advice of the
Honourable the Acting Prime Minis-
ter, His Excellency the Acting Go-
vernor-General has directed that the
Hon. Dr P. Borg Olivier, M.D., M.P,,
Minjster of Education, Culture and
Tourism, assume the duties of Mini-
ster of Health in addition to those of
his own Ministry, with effect from the
2Znd November, 1966, during the
absence of the Hon. Dr A. Cachia
Zammit, M.D., M.P.

2Znd November, 1966.

[No. 799]

PRESENTATION OF LETTERS
OF CREDENCE BY THE
AMBASSADOR OF AUSTRIA

HIS Excellency Dr Josef A. Schéner,
G.C.V.0,, was today received in audien-
ce by His Excellency the Acting Go-
vernor-General and presented His
Letters of Credence as Ambassador of
the Federal Republic of Austria to
Malta.

25th November, 1966.

[No. 800]

HOUSING SECRETARY AND
SECRETARY OF THE WAR
DAMAGE COMMISSION

MR Joseph Micallef, L.P., has assum-
ed the duties of Housing Secretzry
and Secretary of the War Damage
Commission with effect from the 25th
November, 1966, and the arrangement
referred to in Government Notice No.
747 of the 31st October, 1966, is there-
fore hereby cancelled.

- 25th November, 1966.
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[Nru. §01]
NOMINI TEMPORANJI — ACTING APPOINTMENTS

L-Onorevoli 1-Agent Prim Ministru approva dan li gej:— ‘
The Honourable the Acting Prime Minister has approved the following:—

isem . Dipartiment | Post ' Data
Name ; Department | Post . Date

R

Dr Marius Said, B.A., LL.D. | Registru Pubbliku Divret'tur tar- 21.11.66
Public Registry Registru Pub-
| bliku u
" Uffi¢jal ghall-
! Valutazzjoni
| ta’ FArt
| Director of
| Public Registry,
) and Land

Valvation

| Officer ‘
| (OPM/E/5571/46) |
|

= 4
Dr Victor Borg Grech, LL.D. | Qrati Superjuri Registratur 21. 11.66

- Superior Courts tal-Qrati
Superjuri, tal-
Qorti tal-Ma-
Sistrati tal-
Pulizija Gudiz-
zjarja ghall-
. Gzira ta’ Malta
| ;- u tal-Qorti tal-
| + Magistrati
i tal-Pulizija
| Gudizzjarja |
| ghall-Gzejjer |
ta’ Ghawdex u
Kemmuna.
{ Registrar of
f the Superior
Courts, of
the Court of
Magistrates
of Judicial
| Police for the
| Island of
Malta and of
the Court of
Magistrates of
Police for the
Island of Gozo
and Comino
(OPM/E/1278/56)

H-25 ta’ Novembru, 1966. 25th November, 1966.
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[Nru. 802]

NOMINA TA> AGENT CHAIRMAN
U AGENT SEGRETARJU
TAL-BOARD TAL-GVERN MALTI
GHAT-TURIZMU

BIS-SAHHA  tal-poteri moghtijin
bl-artikolu 4 ta’ 1-Ordinanza ta’ Emer-
genza ta’ 1-1958 dwar il-Board tal-
Gvern Malti ghat-Turizmu, 1-Eccellen-
za Tieghu l-Agent Gvernatur-Generali
approva n-nomini li gejjin b’sehh mit-
22 ta’ Novembru, 1966.

Is-Sur George Fabri biex itkun Agent
Chairman tal-Board tal-Gvern Malti
ghat-Turizmu,

Is-Sur A. §. Mallia biex ikun Agent
Segretarju tal-Board tal-Gvern Malti
ghat-Turizmu.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

[Nru. 803]

ORDINANZA DWAR
IL-QORTI TAL-MINORENNI

Seduti tal-Qorti tal-Minorenni

BIS-SAHHA tal-poter moghti bl-arti-
kolu 2 ta’ I-Ordinanza dwar 11-Qorti tal-
tMinorenni u ghall-fini ta’ stess artiko-
lu, 1-Onorevoli Ministru tal-Gustizzja u
ta’ 1-Affarijiet tal-Parlament ordna illi
1-Qorti tal-Minorenni ghandha taghmel
is-seduti taghha fil-bini tal-Liceo, 1i jin-
sab fi Trig il-Merkanti, II-Belt Valletta.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

[Nru. 804
IL-BOARD TAL-GVERN MALTI
GHAT-TURIZMU
IL-BOARD tal-Gvern Malti ghat-Tu-
rizmu ircieva applikazzjoni minghand
Kumpannija registrata {’Malta ghall-
iskop 1i titwaqqaf lukanda, ghall-ghaj-
nuniet 1i gejjin, jigifieri: —
Ghotja Kapitali ,
Relief mit-Taxxa dwar l-Income
Ezenzjonijiet mid-Dazju tad-Dwa-
na fuq materjali ta’ kostruzzjo-
ni, taghmir u furnishings

Provdiment ta’ servizzi pubbli¢i
ghas-sit.

{No. 802}

APPOINTMIENT OF ACTING
CHAIRMAN AND ACTING
SECRETARY OF THE MALTA
GOVERNMENT TOURIST BOARD

IN exercise of the powers conferred
by section 4 of the Malta Governmeant
Tourist Board Emergency Ordinance,
1958, His Excellency the Acting Go-
vernon-General has approved the Zol-
lowing appointments with effect from
22nd November, 1966.

Mr George Fabri to be Acting
Chairman of the Malta Government

Tourist Board.

Mr, A. ]. Mallia to be Acting Sec-
retary of the Malta Government
Tourist Board.

25th November, 1966,

[No. 803]
JUVENILE COURTS ORDINANCE

Sittings of the Juvenile Court

IN exercise of the power conferred
by, and for the purpose of, section 2
of the Juvenile Courts Ordinance, the
Honourable Minister of Justice and
Parliamentary Affairs has directed that
the Juvenile Court shall hold its sittings
in the building of the Lyceum, situate
in Merchants Street, Valletta.

25th November, 1966.

iNo. 804j

MALTA GOVERNMENT
TOURIST BOARD

THE Malta Goverament Tourist
Board has received an application from
a Company registered in Malta for the
purpose of setting up a hotel, for the
following aids, namely:—

Capital Grant
Income Tax Relief

Exemptions from Customs Duty
on construction materials, eq.ip-
ment and furnishings

Provision of public services to the
site.
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Kull min joggezzjona ghall-ghotja
tal-ghajnuniet ta’ hawn fuq jista’ jis-
scttometti l-oggezzjonijiet tieghu lic-
Clhairman, Board tal-Gvern Malti ghat-
Tarizmu, fi Zmien 14-il gurnata mid-
deta ta’ dan l-Avviz skond il-paragrafu
3 tat-Tieni Skeda ta’ 1-Ordinanza Nru.
XXI A ta’ 111959 dwar [-Ghajnuna lill-
Industriji, kif emendata.

I1-25 ta’ Novembru, 1966.
(MGTB/Dev./A/172)

[Nra. 805}

iL-BOARD TAL-GVERN MALTI
GHAT-TURIZMU

IL-BOARD tal-Gvern Malti ghat-Tu-
rizmu ir¢ieva applikazzjoni minghand
Kuampannija registrata f'Malta ghall-
iskop 1i titwaqqaf lukanda, ghall-ghaj-
nuniet 1i gejjin, jigifieri: —

Ghotja Kapitali

Relief mit-Taxxa dwar l-Income

Ezenzjonijiet mid-Dazju tad-Dwa-
na fuq materjali ta’ kostruzzjo-
ni, taghmir u furnishings

Provdiment ta’ servizzi pubblici
ghas-sit.

Kull min joggezzjona ghall-ghotja
tal-ghajnuniet ta’ hawn fuq jista’ jis-
sottometti l-oggezzjonijiet tieghu lic-
Chairman, Board tal-Gvern Malti ghat-
Turizmu, fi Zzmien 14-i1 gurnata mid-
data ta’ dan l-Avviz skond il-paragrafu
3 tat-Tieni Skeda ta’ 1-Ordinanza Nru.
XXI A ta’ 111959 dwar 1-Ghajnuna lill-
Industriji, kif emendata.

I1-25 ta’ Novembru, 1966.
(MGTB/Dev./A[174)

AVVIZ TAL-PULIZIJA
iNru. 193]

Bis-saliha ta’ lartikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma
rkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmijin hawn taht fid-dati u I-hinijiet

IL-BELT VALLEITA
Fit-8 ta’ Dicembru, 1966, bejn it-
3 pm. u s7 p.m., minn Trig San
Gwann, Trig Irjali u Putirjal.

Any person who objects to the grant
of the above aids may submit his ob-
jections thereto to the Chairman, Mal-
ta Government Tourist Board, within
14 days from the date of this Notice
in terms of paragraph 3 of the Second
Schedule of the Aids to Industries Or-
dénance No. XXI A of 1959 as amend-
ed. .

25th November, 1966.

[No. 805}

MALTA GOVERNMENT
TOURIST BOARD

THE Malta Government Tourist
Board has received an application from
a Company registered in Malta for the
purpose of setting up a hotel, for.the
following aids, namely:-—

Capital Grant

Income Tax Relief

Exemptions from Customs Duty
on construction materials, equip-
ment and furnishings

Provision of public services to the
site.

Any person who objects to the grant
of the above aids may submit his ob-
jections thereto to the Chairman, Mal-
ta Government Tourist Board, within
14 days from the date of this Notice
in terms of paragraph 3 of the Second
Schedule of the Aids to Industries Or-
dinance No. XXI A of 1959 as amend-
ed.

25th November, 1966.

POLICE NOTICE
[Nru., 1931
In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through
the streets mentioned hereunder will
be suspended on the dates and between
the hours indicated in connexion with
religious festivifies.
VALLETTA F
On the 8th December, 1966, between -
3 pm. and 7 p.m., through St John’s
Street, Kingsway and Xingsgate,
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IL-FURJANA
Fit-8 ta Dicembru, 1966, bejn it-
3 pm. u s-7 p.m., mill-Mall, Trig San
Kal¢idon u Trig Sarria.

HAL BALZAN
Fl-4 ta’ Di¢embru, 1966 bejn -4 p.m.
u s-6 p.m., minn Triq il-Kbira, Trig
Idmejda, Trlq Sisner u Trig San Va-
lentino.

It-traffiku kollu inkluzi l-kkarrozzi tal-
Linja ta’ Tal Lija/H’Attard li jkun
sejjer lejn Il-Belt Valletta u viéi versa,
ighaddi minn Vjal 1t-Trasf10uraz-
zjoni, Hal Lija u 1-Wied ta’ al Bal-
zan, Hal Balzan

II-25 ta’ Novembru, 1966.

ORDINANZA DWAR
- L-ORGANIZZAZZJONI
TAD-DIPARTIMENT MEDIKU
U TAS-SAHHA (KAP. 148)
REGOLAMENTI TA’ L-1959 DWAR
L- ELEZZ}ONHIET TAL-KUNSILL
MEDIKU
Nominazzjoni ta’ Kandidati
Ngharrfu b’dan illi skond id-dispo-
sizzjonijiet tar-Regolament 4 tar-Rego-
lamenti ta’ 11959 dwar [-Elezzjonijiet
tal-Kunsill Mediku, illi n-nominazzjo-
ni ta’ kandidati bix timtela vakanza ta’
kirurgu veterinarju bhala membru ad-
dizzjonali tal-Kunsill Mediku, 1i giegh-
da tinholog bl-irtir ta’ membru addiz-
zjonali skond id-disposizzjonijiet tas-
sub-artikolu (2) ta’ l-artikolu 22 ta’ 1-
Ordinanza dwar 1-Organizzazzjoni tad-
Dipartiment Mediku u tas-Saliha (Kap.
148), tigi milgqugha mir-Registratur tal-
Kunsill Mediku fl-Ufficéju tal-Kunsill
Mediku, 15, Trig il-Merkanti, I-Belt
Valletta, nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ No-
vembru, 1966, u nhar il-Hamis, -1 ta’
Di¢embru, 1966, bejn id-9 a.m. u nofs
in-nhar u bejn is-2.30 u 4.30 p.m.
P
Il-formoli =~ tan-nominazzjoni %
kandidati jigu akkwistati mill-ufiice™n
msemmi hawn fug f'Malta u mill-Isptar
Victoria f'Ghawdex.
A, Vassallo,
E. Schembri Wismayer,
L. M. Pace,
Kummissarji ta’ 1-Elezzjoni tal-
Kunsill Mediku,
II-25 ta’ Novembru, 1966,

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

FLORIANA

On the 8th December, 1966, between
3 pm. and 7 p.m., through the Mall,
St Calcedonius  Street and Sarria
Street.

BALZAN

On the 4th December, 1966 between
4 pm. and 6 p.m. through Main
Street, Idmejda Street, Sisner Strzet
and St. Valentine Sreet.

All  traffic including Lija/Attard
Route Buses pmceedmG towards Val-
letta and vice versa, will pass throtugh
Transfiguration Avenue, Lija and Bal-
zan Valley, Balzan.

25th November, 1966,

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT (CONSTITUTION)
ORDINANCE (CAP. 148)

MEDICAL COUNCIL (ELECTIONS)
REGULATIONS, 1959

Nomination of Candidates

It is hereby notified in pursuance of
the provisions of Regulation 4 of the
Medical Council (Elections) Regula-
tions, 1959, that the nomination of
candidates to fill one vacancy of
veterinary surgeon as an additional
member of the Medical Council, which
is being created by the retirement of
the additional member in accordarce
with the provisions of sub-section (2)
of section 22 of the Medical and Hea'th
Department (Constitution) Ordinance,
(Cap. 148), will be received by the
Registrar of the Medical Council at the
Medical Council Office, 15, Merchants
Street, Valletta, on Wednesday, 3(th
November, 1966, and Thursday, Ist
December, 1966, between 9 am. and
12 noon and betwezen 2.30 and 4.30
p.m.

Nomination forms for candida‘es
are obtainabie from the above men-
tioned office in Malta and from Vic-
toria Hospital in Gozo.

A, Vassallo,
E. Schembri Wismayer,
L. M. Pace,
Medical Council Elections
Commissioners.

25th November, 1966,
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ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZJONI
TAD-DIPARTIMENT MEDIKU
U TAS-SAHHA (KAP. 148)
REGOLAMENTI TA’ L-1959 DWAR
_-ELEZZJONIJIET TAL-KUNSILL
MEDIKU
Nominazzjoni ta’ Kandidati

WNgharrfu b’dan illi skond id-dispo-
sizzjonijiet tar-Regolament 4 tar-Rego-
lamenti ta’ 111959 dwar 1-Elezzjonijiet
tal-Kunsill Mediku, illi n-nominazzjo-
ni ta’ kulhadd biex timtela vakanza ta’
ta" dentist bhala membru ad-
dizzjonali tal-Kunsill Medlku, 1i.qgiegh-
dz tinholoq blirtir ta’ membru
skond id-disposizzjonijiet tas-sub-arti-
kolu (2) ta’ lI-artikolu 22 ta’ [-Ordinanza
dwar 1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment
Mediku u tas-Sahha (Kap. 148), tigi mil-
qugha mir-Registratur tal-Kunsill Medi-
ku fl-Ufficéju tal-Kunsill Mediku, 15,
Trig il-Merkanti, 1l-Belt Valletta, nhar
l-Erbgha, it-30 ta’ Novembru, 1966, u
nhar il-Hamis, 1-1 ta’ Di¢embru, 1966,
bejn id-9 a.m. u nofs in-nhar u bejn
is-2.30 u 1-4.30 p.m.

Ilformoli  tan-nominazzjoni ghall-
kzndidati jigu akkwistati mill-uffiééju
msemmi hawn fuq fMalta u mill Isp“
V:ctoria f’Ghawdex.

A. Vassallo,

E. Schembri Wismayer,

L. M. Pace,

Kummissarji ta’ [-Elezzjoni tal-
Kunsill Mediku.

1I-25 ta’ Novembru, 1966,

Certilikat ta’ Profi¢jenza fl- Amtmetlka
Gunju, 1966

[-Agent Direttur ta’ l-Edukazzjoni
Iavza illi ccertlflk:m li ghandhom
x’agsmu ma’ [-Ezami msemmi hawn
fuq waslu u jistghu jigu irtirati mill-
Fergha ta’ 1-Ezamijiet, 31, Trig Nofs
in-Nhar, II-Belt Valletta, matul  il-hini-
jiet ta’ l-ufﬁcc;u

Il-’kandidati ghandhom jipprezentaw
il-Karta ta’ I-Identita taghhom.

1125 ta’ Novembru, 1966,

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT (CONSTITUTION)
ORDINANCE (CAP. 148)

MEDICAL COUNCIL (ELECTIONS)
REGULATIONS, 1959

Nomipation of Candidates

It is hereby notified in pursuance of
the provisions of Regulation 4 of the
Medical Council (Elections) Regula-
tions, 1959, that the nomination of
candidates to fill one vacancy of
dental surgeon as an additional
member of the Medical Council, which
is being created by the retire-
ment of a member in accordance
with the provisions of sub-section (2)
of section 22 of the Medical and
Health Department (Constitution) Or-
dinance, {Cap. 148), will be received
by the Registrar of the Medical Coun-
cil at the Medical Council Cffice, 15,
Merchants Street, Valletta, on Wed-
nesday, 30th November, 1966, and
Thursday, 1st December, 1966, between
9 am. and 12 noon and between
2.30 and 4. 30 p.n.

Nomination forms for candidates
are cbtainable from the above men-
tioned otfice in Malta and from Vic-
toria Hospital in Gozo.

A, Vassallo,
E. Schembri Wismayer,
L. M. Pace,

Medical Council Elections
Commissioners.

25th November, 1966.

Certificate of Proficiency in Arithmetic
June 1966

The Acting Director of Education
notifies that the certificates in respect
of the above Examination have been
received and may be withdrawn from
the Examinations Branch, 31, South
Street, Valletta, during office hours

Candidates are to produce their
Identity Card.

25th November, 1966.
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KULLEGG MALTI TA® L-ARTI,
- XJENZA U TEKNOLOGIJA
- Dipartiment tat-Turizmu,
Certifikat ta’ Profi¢jenza fl-Uzu ta’
‘Matul it-tliet xhur tal-Harifa se jigu
offerti dawn il-korsijiet tal-Catering
lil dawk 1i j:ixtiequ li jitharrgu ghal
tip specifiku ta’ impieg fl-Industrija tal-
Lukandi u 1-Catering.
e Kors Jibda  Idum Kwalitd 1@’
(gimghat) Kors

1." Pastry Chefs 9-1-67 10 Full-time
2. Buffet and Larder
Chefs e 9-1-67 10 Full-time
3. Certifikat fil- :
.. Housekeeping . 1-5-67 6 Full-t:me
4, “Skrivan tal-
Kontroll 8.5-67 8 Full-time
5. Waiters ghal Inbid
.u Barmen 3-4-67 5 Full-time
6. Igjene tal-Catering 9-1-67 20  Part-time
: (6 sighat fil-
gimgha)

Aktar taghrif u formoli ta’ l-appli-
kazzjoni fistghu jigu akkwistati min-
ghand iKap tad-Dipartiment tat-Tu-
rizmu, Catering u Teknologija ta’ I-Ikel,
tal-Kullecg Malti ta’ I-Arti, Xjenza u
Teknologija, 1-Imsida,

L-applikazzjonijiet ghal xi wiehed
minn dawk il-korsijiet ghandhom jaslu
lir-Registratur, Kullegg Malti ta’ l-Arti,
Xjenza u Teknologija, I-Imsida, mhux
aktar tard mill-15 ta’ Dicembru, 1966.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

EZAMIJIET LOKALI TA’ L-OXFORD

Certifikat ta’ Profi¢jenza fi-Uzu ta’
I-Ingliz — Marzu 1967

L-Ageut Direttur  ta’ l-Edukazzjoni
javza lil kandidati 1i bi hsiebhom jo-
goghdu ghall-Ezami msemmi hawn
fuq il Aapplikazzjon;i\jiet jigu  milqu-
ghin mir-Registratur ta’ 1-EZamijiet,
Ferg’ﬁa ta’ 1-Ezamijiet, 31, Triq Nofs
in-Nhar, Il-Belt Valletta, minn nhar it-
Tnejn, is-16 ta’ Jannar sa nhar 1s-810t
it-28 ta’ Jannar, 1967.

Biex ikunu eligibili biex ]oqoghdu
ghall-Ezami msemmi hawn fuq il-kan-
didati jridu jkunu gaghdu ghall-Ezami
qabel, jew ikunu se jidhlu - ghall-
Ezami- tas-Sajf 1967, ghal mill-inqas
zewg suggetti b’kollox f'Livell Avvan-
zat P'Ezami tac¢-Certifikat -Generali ta’
I-Edukazzjoni.

Dettalji ohra jistghu jigu akkwistati
mill-Fergha ta’ 1-Ezamijiet.

1125 ta’ Novembru, 1966.

MALTA COLLEGE OF ARTS,
SCIENCE AND TECHNOLOGY

Tourism, Catering
and Food Technology Department

The following Catering courses are
to be cffered during the Spring Term
to those wishing to train for a specific
type of employment in the Hotel and
Catering Industry.

Course Commencing Duration Type of
(weeks) Course
1. Pastry Chefs 9-1-67 10 Full-time
2. Buffet and Larder
Chefs 9-1-67 10 Full-time
2. Housckeeping
Certificate 1-5-67 6 Full-time
4. Control Clerks ... 8-5-67 38 Full-time
5. Wine Waiters and
Barmen 3-4-67 5 Full-tirac
¢. Catering Hygiene 9-1-67 20 Part-time
(6 hours per
week)

Further details and forms of appli-
cation may be obtained from the Head
of Tourism, Catering and Food Tech-
nology Department, Malta College of
Arts, Science and Technology, Msida.

Avpplications for any of these courses
should reach the Registrar Malta Col-
lege of Arts Science and Technology,
I\gmda not later than 15th December,
1966

25th November, 1966.

OXFORD LOCAL EXAMINATIONS

Certificate of Proficiency in Use of
English — March 1967

The Acting Director of Education
notifies candidates intending to sit for
the above Examination that applica-
tions will be received by the Registrar
of Examinations, Examinations
Branch, 31, South Street, Valletta, as
from Monday, 16th January up to
Saturday, 28th January, 1967.

To be eligible to sit for the above
Examination candidates must have
previously sat for, or be entered in the
Summer Examination 1967, for at least
two subjects in all at Advanced Level
in a General Certificate of Education
Examination,.

Other details may be obtained from
the Examinations Branch.

25th November, 1966.
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. Patologu tal-Pjanti

I3-Segretarju, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, javza illi 1-Kummis-
sjoni tir¢ievi applikazzjonijiet min-
ghend kandidati rgiel ghall-post ta’ Pa-
talogu tal-Pjanti fid-Dipartiment ta’ I-
Ag-ikoltura. * * L-applikazzjonijiet, 1i
maghhom ghandhom jintbaghtu éertifi-
kati tat-twelid u tal-kondotta mill-puli-
zija, kif ukoll dokumenti dwar il-kwa-
lifiki u l-esperjenza, jir¢ivihom primar-
jament id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura,
mhux aktar tard minn nofs in-nhar ta’
nher is-Sibt, il-31 ta’ Dicembru, 1966.

2. Il-post huwa fuq l-Istabbiliment
Persjonabbli u ghandu salarju ta’ £810
fis-sena Ii jitla’ b'zidiet fis-sena ta’ £40
sa £1,110 fis-sena, il-minimu konness
ma’ hames snin esperjenza. Dan is-
salerju jigi awmentat biz-zieda appro-
vata ta’ 89%.

3. Din in-nomina, li hija soggetta
ghall-konferma wara 1i tghaddi sena,
hija soggetta ghar-regoli u r-regolamen-
ti li jiggvernaw minn zmien ghal zmien
is-Sarvizz Civili ta’ Mailta.

4. L-applkanti jridu:—

(i} jissodisfaw il-bzonnijiet mi-
nimi ghad-dhul f'Universita fir-Ren-
ju Unit, u preferibilment dawk ta’ I-
Universita ta’ Londra li jwasslu ghall-
grad specjali tal-B.Sc. fil-Botanika,
Biex jippruvaw l-eligibilta taghhom,
l-applikanti ghandhom jipprezentaw
certifikat iffirmat mir-Registratur ta’
[-Universita partikolari 1i ghaliha
jkunu applikaw u 1i juru li huma aé-
Cettabbli;

(i1) jkunu ghalqu d-dsatax-il sena
izda mhux it-tletin sena fid-data ta’ 1-
eghlug biex jaslu l-applikazzjonijiet;

(iti)
jeb;

~“(iv)  jkunu hielsa minn kull difett

fiziku jew mentali jew mard li jista’
ifixkilhom fi-qadi
teghhom; .

. (v) jkunu cittadini ta’ Malta.

jkunu ta’ karattru morali taj-

sewwa tad-doveri

Plant Path‘ologi‘s"f o

The Secretary, Public:.Service Com-
mission, notifies .that- the Commission
invites applications from male. candi-
dates for the post of Plant :Patholo-
gisc in the Department of Agriculture.
Applications, which must be accompa-
nied by certificates of birth and of
police conduct, as well as testimonials
relating to qualifications and exper-
ience, will be received in the first
instance by the Director of Agricul-

“ture, not later than noon of Saturday,

31st December, 1966.

2. The post is on the pensionable
establishment and carries a salary of
£810 per annum rising by annual incre-
ments of £40 to £1,110 per annum,

minimum linked with five years
experience. This salary will be
augmented by the approved 8%
increase. ;

3. This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year, is subject to the rules and
regulations governing from time to
time the Malta Civil Service.

4. Applicants should:—

(i) satisfy the minimum entry
requirements of a United Kingdom
University and preferably those of
London University, leading to a
B Sc. special degree in Botany. To
prove their eligibility, applicants are’
to submit a certificate signed by the
Registrar of the particular Universi-
ty to which they applied showin
that they are acceptable. S

(i) have attained their nine-
teenth birthday but - not their
thirtieth birthday on the closing
date for the receipt of applications.

(iii) be of good moral character;

(iv) be free from any physical or
mental defect or disease likely to
interfere with the proper discharge
of their duties; ‘ s

(v) be citizens of Malta, o
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5. Il-kandidat maghzul ikun irid
imur barra minn Malta f'dak iz-Zmien
li jista’ jigi determinat mill-Gvern biex
jaghmel kors aprovat ta’ studju li jwas-
sal ghall-grad ta’ B.Sc. specjali fil-Bota-
nika biz-Zoolegy bhala suggett andillar-
ju ta’ sentejn u l-Kimika bhala andéillar-
ju ta’ sena. Wara i jispicc¢a I-kors b’suc-
¢ess u meta jigi lura +'Malta il-kandidat
maghzul jigi nominat Patologu tal-Pjan-
ti.

6. Matul il-perijodu ta’ studju barra
minn Malta l-kandidat maghzul jithal-
las u jinghata lura spejjez bir-rati li jku-
nu jsehhu dak iz-zmien. Informazzjoni
fuq ir-rati kurrenti tista’ tigi akkwista-
ta mid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura.

7. TIl-kandidat maghzul ikun irid:—

(a) jiddedika I-hin kollu tieghu
biex jaghme] il-kors ta’ studju barra
minn Malta, jekk il-Gvern ma jagh-
tithx permess biex jaghmel xoghol
iehor jew biex ibiddel ilkors ta’
studiji tieghu;

(b) jogqghod ghall-ezami preskritt

jew gruppi approvati ta’ ezami-
jiet;

(¢} jissoddisfa lill-Gvern dwar
attendenza, kondotta uw progress

b'rapporti mill-kap ta’ l-istituzzjoni
iew awtorita ohra li tahtha jkun ged
isir il-kors.

jekk il-kandidat maghzul, wara 1
jakkwista l-approvazzjoni tal-Gvern,
jaccetta xi impieg bil-hlas waqt 1i jkun
barra minn Malta, l-ghotja totali mhal-
Isa mill-Gvern titnaggas b’ammont
ekwivalenti ghas-salarju ta’ dan lm-
pieg.

8. Il-kors ta’ studju barra minn
Malta jista’ jigi sospiz jew mitmum
skond kif jaghzel il-Gvern jekk:—

(a) ir-rapporti {fug il-progress jew
il-kondotta tal-kandidat matul il-
kors ma jkunux soddisfacenti;

(by il-kandidat, minghajr skuza
ragjonevoli, ma jirnexxilux ighaddi
l-ezamijiet preskritti saz-Zmien iffis-
sat mill-awtoritajiet ta’ l-istituzzjo-

-

5. The selected candidate will be
required to proceed overseas at such
tune as may be determined by Govern-
ment a order to undergo an approved
course of study leading to a B.Sc.
cpecial degree in Botany with Zoology
as two year ancillary subject and che-
mistry as one year ancillary. On the
successtul completion of the course
anc on return to Malta the selected
caudidate will be appointed Plant Pa-
thologist,

6. During the period of study
abroad the selected candidate will be
paid and reimbursed expenses at the
rates in force at the time. Information
on the cuirent rates may be obtained
irom the Department of Agriculture

7. ‘rhe selected candidate will be
raguired to:—

(a) devote his whole time to fol-
lowing the course of study abroad.
unless  permission to undertake
other work or to change his course
of studies is granted by Govern-
ment;

{b) sit for the prescribed exami-
nation or approved groups of exami-
nations;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress
by reports from the head of the
institution or other authority under
whom the course is being under-
taken.

Should the selected candidate,
afcer obtaining Government approval,
accept any paid employment while
abroad, the total grant payable by Go-
vernment will be reduced by an
amount equivalent to the salary of
such employment,

8. The course of study abroad mayv
be suspended or terminated at the
option of the Government ifi—

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during the
course are unsatisfactory;

{b) the candidate, without ree-
sonable excuse, fails to pass the
prescribed examinations within the
time fixed by the authorities of the
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ni li huwa jkun jattendi, jew mill-
Gvern;

¢y il-kandidat jizzewweg matul
il-perijedu ta’ i scholarship tieghu
minghajr il-permess tal-Gvern;

(d) il-kandidat jidhol ghal xi atti-
vita 1i tkun ta’ detriment ghall-pro-
gress tieghu fil-kors ta’ studju barra
minn Malta preskritt ghalih jew jaé-
¢etta xi impieg bil-hlas minghajr il-
permess tal-Gvern;

(e) il-kandidat isir mhux f’sikktu
bisx jispi¢ca l-istudji tieghu minhab-
ba mard jew ikun assenti mill-istudji
tieghu ghal iktar minn it xhur
m. nhabba mard;

(fy il-kandidat ma jigix lura
f'Malta jekk u meta jkun irid il-
Gvern.

9. Il-passagg tar-ritorn jigi mhallas
jekk il-kors ta’ studji jigi mitmum ghal
xi wahda mir-ragunijiet imsemmija fil-
paragraiu 8 ta’ hawn fug, izda, jekk
il-kandidat ma jkunx irid jivvjagga
ma’ l-iktar opportunita kmieni min-
ghajr skuza ragjonevoli, huwa jitlef id-
dritt tieghu ghal passagg b'xejn, u Iilas
ta’ xi wifowsnce i huwa jista’ jkun
ged jircievi jiegaf minnufih.

10. Qabe] ma jmur ghal kors ta’
studju barra, minn Malta Il-kandidat
nzgnzal ikun icdd jiffirma ftehim I
jorota 1l jservi Ll-Gvern bhala Patolc-
gu tal-Pjanti ghal perijodu ta’ sena
ghal kull perijodu ta’ tliet xhur ta’
studju barra minn Malta, sa massimu
ta’ Bames snin mid-data tan-nomina
tieghu.

11. TIl-kandidat maghzul jista’ wkoll
ikun irid jirrifondi l-ispejjez kollha jew
xi parti mill-ispejjez li jaghmel il-
Gvera ghalith dwar il-kors tieghu ta’
studju barra mina Malta jekk dan jigi
sospiz jew mitmum ghal xi wahda mir-
ragurijiet imsemmija fil-paragrafu 8 jew
jekk huwa ma jispiccax b'sucéess il-
kors ta’ studju jew jekk ghal kwalun-
kwe raguni huwa ma jirnexxilux jak-
kwista I-Grad speéifikat, jew jekk huwa
ma jservix lill-Gvern bhala Patalo-
gu ta-Pjanti ghall-perijodu msemmi fil-
paragrafu 10. Ghal dan l-iskop il-kan-
didat maghzul jista’ jkun jinhtieglu jip-
provdi sigurta ghas-soddisfazzjon tal-
Gvern.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

izstitution he may be attending, or
by the Government;

(c) the candidate marries during
the period of the tenure of his scho-
larship without the permission of
the Government; .

(d) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
his progress in the course of study
abroad prescribed for him or accepts
any paid employment without per-
mission of the Government;

{e) the candidate becomes unfit
to complete his studies owing to ill-
ness or is absent from his studies
for more than six months owing to
illness;

(f) the candidate fails to return
to Malta if and when required by
Government.

9. The cost of the return passage
will be met if the course of studies is
terminated for any of the reasons stat-
ed in paragraph 8 above, provided
that if the candidate declines to travel
at the earliest opportunity without a
reasonable excuse, he will lose his
right to free passage, and the payment
of any allowance he may be receiving
will cease torthwith.

10, Before proceeding on  the
course of study abroad the selected
candidate will be required to sign an
undertakiag binding himself to serve
the Governrent as Plant Pathologist,
for a period of one year for each three
month period of study abroad up to a
maximum, of five years from the date
of his appointment. ;

11. The selected candidate may
also be required to refund all or any
part of the expenses incurred by Go-
vernment on his behalf in connection
with his course of study abroad if this
is suspended or terminated for any of
the reasons stated in paragraph 8 or
it he fails to complete satisfactorily
the course of studies or if for any rea-
son whatsoever he fails to obtain the
specified degree, or if he fails to serve
Government as Plant Pathologist for
the period stated in paragraph 10. For
this purpose the selected candidate
may be required to furnish a security
to the satisfaction of the Government.

25th November, 1966,
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NUMRU U TUNNELLAGG TA’ VAPURT LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
IL-CIMGHA L.14 TA’ OTTUBRU, 1966, MQASSMIN B’NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF VESSELS THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK FNDING
FRIDAY 14th OCTOBER, 1966, CLASSIFIED BY NATIONALITY,

Ta’ 100 Tunnellata u tahthom Fuq 100 Tunnellata
Nazzjonalitd 100 Tons Gross & Under Over 100 Tons Gross
Nationality B b . -
N, | TOll Tl | e, | TSRS Thoneln
I o .|~ Gross Tons| Net_Tons { """ | Gross Tons| Net Tons
Renju Unit —Gnited Kingdom ... | 6 208 1125 9 29144 95,035
Malta— Malta — — ]1 - 2 795 399
Bulgarja—Bulgaria ... .. .. | — ~ | — 1 1,701 77
Danimarka—Denmark - e a — 1 1,847 961
Grermanja tal-Punent—West Germany] — — : — i f 53,608 82,273
Gre¢ja—Greece . . — — \ — 1 | 1,49 780
Izrael—Israel .. . — — — { ‘ 2,023 | 1,223
Halja—Italy .. .. .. .. | 3 Gy 27 1T 250 Ty
(Manda—Netherlands... —_ — —- 1 ECEN 306
Norvegja—Norway .. .. . | — ~ | - U 4436 1 2351
Panama—Panama ... . - — } - 3 543 281
Polwja—Poland .. .. .. | — - ! - 2 9,617 5177
Spanja-—Spain ] - k —_ 1 1,607 1,096
Svezja—Sweden - — !| — 1 43,871 25,80<
USA—USA. . .| 1o w0 2 - — —
Jugoeslavja —Yagoslavia ... ... - — e 2 798 t 408
|
|
| |
TOTAL .. .. | 10 1 0L L 1w || 2076t | 210802

NUMRU U TUNNELLAGG TA® AJRUPLANI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
IL-GIMGHA, L-14 TA’ OTTUBRU, 1966 MQASSMIN B'NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK ENDING
FRIDAY 14th OCTOBER, 1966, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonalita Numru Tunnellagg
Nationality Number Tonnage
Renju Unit —United Kingdom 41 2,112
[ralja—Italy . [ 171.6
Olanda ~ Net herlan(l\ . 2 374
U.8.a4.~-T.S.A. H 19.7
TOTAL 50 2.341.4

Ii-figura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija I-figura uzata fit-tabelli prinéipali tas-
sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds.
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary
tables published annually by Lloyds.

1125 ta’ Novembru, 1966. ' 25th November, 1966.
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Importazzjoni ta’ Peduni u Kalzetti

L-attenzjoni ta’ importaturi ta’ Pe-
duni u Kalzetti hija migbuda ghall-fatt
illi oggetti bhal dawn ma jistghux jigu
mportati f’Malta jekk kemm-il darba
ma tigix mahruga licenza ghall-impor-
tazzjoni taghhom mid-Direttur tal-
Kummer¢ taht ir-Regolamenti ta’ 1-1959
dwar il-Kontroll ta’ l-Importazzjoni.

Billi I-policy dwar il-hrug ta’ licenzi
qieghda bhalissa tigi riveduta, l-impor-
taturi huma mfakkra illi m’ghand-
homx jaghmlu ordnijiet ghal oggetti
bhal dawn jekk kemm-il darba ma
jkunux inghataw licenza ta’ l-impor-
tazzjoni biex ikopru l-ordni.

1I-25 ta’ Novembru, 1966.

(DT1/924/56/Vol. 1I)

RATI TAL-KAMBJU —
UFFICCJU TAT-TEZOR —

Importation of Socks and Stockings

The attention of importers of Socks
and Stockings is drawn to the fact that
such goods cannot be imported into
Malta unless a licnce for their impor-
tation has been issued by the Director
of Trade wunder the Importation
{Control) Regulations, 1959.

As the policy regarding the issue of
licences is at present under review,
importers are reminded that they
should not place orders for such goods
unless they have been granted an im-
port licence to cover the order.

25th November, 1966.

RATES OF EXCHANGE

11-25 ta’ Novembru, 1966.
TREASURY — 25th November, 1966.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn ir-rati tal-kam-
bju ghandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond l-arti-

kiu 10 ta’ 1-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji
ffatturi jew dokumenti ohra barranin:—

ta’ -Importazzjoni fuq valuri mfissrin

The Accountant-General and Director of Contracts notifies that the following rates of exchange
are to be observed in computing Customs Duty in terms of section 10 of the Import Duties Aect,
1564 on value expressed in foreign invoices or other documenis:—

Ghall-perijodu bejn it-30 ta’ Novembru, 1966 u s-6 ta’ Dicembru, 1966.
For the period between 30th November, 1966 and 6th December, 1966.

American Dollar 2.1917 ;
Austrian Sehilling ... 72.185 | |
Belgian Frane ... 139.86 ]
Canadian Dollar 3.0195 l
Chinese Dollar... 6.89 | !

i i
19.2800 | Kuil Lira

10.0960 | Sterlina '

Danish Crown ...
Duteh Florin

Egyptian Piastre .. 21, 51 |

BRI s my | Pen ko
Frencl Franc ... 18.7957 | ”
German Deutschmark . ... 11.0960 l i
Greex Drachma 84 : !
Hungarian Florips ... 32.87 | |
Indiap Rupee 21.0084 J ‘

ighodd biss ghad-drittijiet dwar ix-“shipping”
applies to Suez Canal Shipping dues only.

o

1 Pakistan Rupee

Ttalian Lara 1743.80 2
!|Japanese Yen ... 1011.75
I Norwegian Crown ... 20.00
;| Portuguese Hscudo.. 80.20
Prague Crown ... 20.16 Kull Lire
Spanish Peseta 167.24 L Sterlino
Swedish Crown 14.4245 |
Swiss Franc 12,0475 }éirerl])i(:;“d
Turkish Pound ... 25.20 -~
Yugoslav Dinar... 3500
Australian  Dollar .. 2.50
British Honduras Dollar 4. 00 _
Hong Kong Dollar ... .. Is. 3d. per Dollar

- 1s. 6d. per Rupee

tas-Suez Canal,



3362

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

OFFERTI

UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Dyrettur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jmtbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-28 ta’ Novembru, 1966, ghal:—

~Avviz Nru. 289. Provvista ta’ injam.

“Avviz Nru. 301. Bini ta’ estensjoni
fl-iskola primarja tas-subien, Bormla.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m. ta’
I-ERBGHA, it-30 t2’ Novembru, 1966, ghal:—

Avviz Nru, 267. Provvista ta faxex.

Avviz Nru, 268. Provvista ta' drill
tal-kaki.

Avviz Nru. 269. Provvista ta’ drill
abjad.

Avviz Nru. 270. Provvista ta’ ducts.

Avviz Nru, 271. Provvista ta’ karta
sahhara.

Avviz Nru. 272. Provvista ta’ stru-
menti tal-laboratorju u acéessorji.

Avviz Nru. 274. Provvista ta’ garar
tal-halib.

Avviz Nru. Y75. Provvista ta' de-
tergent ghall-hasil tal-fliexken.

Avviz Nru. 276. Provvista ta’ mak-
kinarju ghall-mili u sigillar tal-kaxxi
tal-kartun,

Avviz Nru. 277. Provvista ta’ ful-
jetta ta’ l-aluminju ghas-sigillar tal-fliex-
ken.

Avviz Nru. 278.
ka tal-hadid.

Avviz Nru. 287. Provvista ta’ tyres
u tubi.

Avviz Nru, 303, Qtugh ta’ trinek eéé.,
fil-Mellieha.

Avviz Nru, 304. Kostruzzjoni ta’ kisi
bil-bricks wu l-konkos fuq wi¢¢ il-blat
fis-Sliema Regional Road.

Avviz Nru. 312. Provvista ta’ uni-
formijiet tax-xitwa ghall-impjegati tal-
Posta,

Provvista ta’ xib-

TENDERS

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed temnders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, November 28, 1966, for:—

Advt. No. 289. Supply of timber.
Advt. No. 301. Construction of an

extension at the primary school for
boys, Cospicua.

Sealed temders will be received up to 10 a.mn. on
WEDNESDAY, November 38, 1966, for:—

Advt. No. 267. Supply of dress-
ings.
Advt. No. 268. Supply of khaki
drill.
Advt. No. 269. Supply of white
drill.

Advt, No. 270. Supply of ducts.

Advt. No. 271. Supply of carbon
paper.

Advt. No. 272.  Supply of laboratory
instruments and accessories.

Advt. No. 274. Supply of milk
churns.

Advt. No. 275.
washing detergent.

Advt. No. 276.
ler and sealer.

Supply of bottle

Supply of carton fil-

Advt. No. 277. Supply of alumi-
nium capping foil.

Advt. No. 278. Supply of steel wire
mesh.

Advt, No. 287. Supply of tyres and
tubes.

Advt. No, 303. Cutting of trenches

ete. at Mellieha,

Advt, No. 304. Construction of rock
face lining in bricks and concrete at the
Sliema Regiona] Road. ‘

Advt. No. 312. Supply of winter
uniforms to Postal Personnel,



11-25 ta’ Novembru, 1966]

3363

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEIN, -5 ta® Dicembru, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 295. Provvista ta’ gebel
tal-franka (Distrett tal-Lvant) mis-16 ta’
Marzu, 1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968.

Avviz Nru, 296. Provvista ta’ gebel
tal-franka (Distrett tal-Punent) mis-16
ta’ Marzu, 1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968.

Avviz Nru. 297. Provvista ta’ gebel
talfranka (Distrett tal-Belt Valletta)
mis-16 ta’ Marzu, 1967 sal-15 ta’ Marzu,
1968.

Avviz Nru. 305. Xiri ta’ Bills tat-
Tezor tal-Gvern ta’ Malta,

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
ta’ LERBGHA, is-7 ta’ Di¢embru, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 280. Provvista ta’ kjosks
tat-telefon.

Avviz Nru. 281, Provvista ta’ distri-
bution pillars, cross-connexion cabinets
u assemblies.

Avviz Nru. 286. Provvista ta’ ogget-
ti ta’ l-ispizjar.
* Avviz Nru. 317. Bini ta’ magjen fil-
Qasam tal-Gvern, -Ghammieri, il-Mar-
sa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-I§ a.am.
tat-TNEJIN, it-12 ta® Dicembru, 1966, ghal—
Avviz Nru. 306. Provvista ta’ hobz u

ghagin (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzuy,

1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968,

Avviz Nru. 307. Provvista ta’ hatab
imkisser (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968,

Avviz Nru. 308. Provvista ta’ provi-
zjonijiet (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968.

Avviz Nru. 309. Provvista ta’ hut
(Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu, 1967 sal-
15 ta’ Marzu, 1968.

Avviz Nru. 310. Provvista ta’ frott u
hxejjex (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu,
1967 sal-15 ta’ Marzu, 1968.

Avviz Nru. 311. Provvista ta’ laham
frisk (Ghawdex) mis-16 ta’ Marzu, 1967
sal-15 ta’ Marzu, 1968.

Jistghu jinbaghtu offevti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, I-14 ta’ Dicembru, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 233. Provvista u stal-
lazzjoni ta’ automatic telephone ex-
change f'Birkirkara (Jithallas dritt ta’
10s. 0d. ghal kull sett ta’ dokumenti ta’
l-offerta),

Secaled tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, December 5, 1966, for:—

Advt. No. 295. Supply of franka stone
(East District) from March 16, 1967 to
March 15, 1968. P ’

Advt. No. 296. Supply of franka stone
(West District) from March 16, 1967 to
March 15, 1968.

Advt. No. 297, Supply of franka stone

(Valletta District) from March 16, 1967
to March 15, 1968.

Advt, No. 305, Purchase of Malta
Government Treasury Bills,

Scaled tenders will be received up to 16 a.m. on
WEDNESDAY, December 7, 1966, for:—

Advt. No. 280. Supply of telephone
kiosks.

Advt. No. 281. Supply of distribution
pillars, cross-connexion cabinets and
assemblies.

Advt, No. 286. Supply of druggist
sundries.

* Advt. No. 317. Construction of a
iggery at the Ghammieri Farm, Mar-
a.

ko]

e

Sealed gowder: will be received up to 10 am, on
MONDAY, December 12, 1966, for:—
Advt, No. 306. Supply of bread and

paste {Gozo) from March 16, 1967 io

March 15, 1968.

Advt. No. 307. Supply of split fire-
wood (Gozo) from March 16, 1967 to
March 15, 1968.

Advt, No. 308. Supply of provisions
(Gozo) from March 16, 1967 to March
15, 1968,

Advt. No, 309. Supply of fish (Gozo)
from March 16, 1967 to March 15, 1968,

Advt. No. 310. Supply of fruit and
vegetables (Gozo) from March 16, 1967
to March 15, 1968,

Advt. No. 311. Supply of fresh meat
(Gozo) from March 16, 1967 to March
15, 1968.

Sealed tenders will be received up to 10" am. on
WEDNESDAY, December 14, 1966, for:—

Advt. No. 233. Supply and installa-
tion of an automatic telephone exchan-
ge at Birkirkara (A fee of 10s. 0d. will
be charged for each set of the tender
documents).
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Avviz Nru. 290. Provvista ta’ splus-
sivi mis-16 ta’ Marzu, 1967 sal-15 ta’
Marzu, 1968.

Avviz Nru. 291. Provvista ta’ garar
tal-halib.

Avviz Nru. 292. Provvista ta’ deter-
gent.,

Avviz Nru, 293. Provvista ta’ essen-
za u flavouring matter.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, id-19 ta’ Di¢embru, 1966, ghal:—

* Avviz Nru. 315. Provvista ta’ bil-

jetti tal-karrozzi tal-linja sal-15 ta’ Mar-

zu, 1968.

* Avviz Nru. 316. Provvista ta’ bajd

(Malta) mill-1 ta’ Jannar sal-15 ta’ Mar-

zu, 1967.

* Avviz Nru. 318.

positors cards.

Provvista ta’ de-

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sai-10 a.m.
tal-ERBGHA, il-21 ta’ Di¢embru, 1966, ghal:—
Avviz Nru. 294, Provvista ta’ vireg

ta’ l-azzar artab, sal-31 ta’ Di¢embru,

1967.

Avviz Nru. 298. Provvista ta’ injam

mis-16 ta’ Marzu, 1967 sal-15 ta’ Marzu,
1968.

Avviz Nru. 299. Provvista ta’ makna
tal-hasil u hydro extractor.

Avviz Nru. 300. Provvista ta’ xoqg

a.
Avviz Nru. 273. Provvista ta’ tagh-
mir ghall-manufattura tal-baqta .

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m. ta®
IFERBGHA, it-28 {2’ Dicembru, 1966, ghal:—
Avviz Nru. 302. Provvista ta’ cis-

tuni tal-flixken tal-halib.

Jistghiu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
1al-ERBGHA, 14 ta’ Japnar, 1967, ghali—
Avviz Nru. 313. Provvista ta’ ma

terjal ghal tvalji ,

Avviz Nru. 314. Provvista ta’ ma-
terjal ghal bedspreads. -

- (® Awvizi 1i geghdin jidhru l-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,

jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢¢ju tat- -

Tezor, [I-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu v nofs in-nhar.

I1-25 ta’ Novembru, 1966,

Advt. No. 290. Supply of explosives
from March 16, 1967 to March 5,
1968.

Advt.
churns.

Advt. No. 292, Supply of detergent.

No. 291. Supply of m:lk

Advt. No. 293, Supply of essence
and flavouring matter.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, December 19, 1966, for:—

* Advt. No. 315. Supply of bus tickets

up to March 15, 1968.

* Advt. No.
{(Malta) from
1967.

* Advt, No.
sitors cards.

316. Supply of eggs
January 1 to March 15,

318. Supply of depo-

Sealed tenders will be received up to\ 10 a.m. on
WEDNESDAY, December 21, 1966, for:—

Advt. No. 294. Supply of mild steel
rods up to December 31, 1967.

Advt, No. 298. Supply of timber frcm
March 16, 1967 to March 15, 1968.

Advt. No. 299. Supply of a washiag
machine and a hydro extractor.

Advt. No. 300. Supply of calico.

Advt, No. 273. Supply of yoghourt
manufacturing equipment.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, December 28, 1966, for:—

Advt. No. 302. Supply of milk
bottle crates, :

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, January 4, 1967, for:—
Advt. No. 313. Supply of mater:al

for table cloth.

Advt. No. 314. Supply of material
1or bedspreads.

*  Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on tae

prescribed form which, together with

the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day betwean
8.30 a.m. and noon.

25th November, 1966,
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AVVIZ TAT-TEZOR
Taghmir ghall-Manifattura ta’ Baqta
Avviz Nru. 273/66
L-Accountant General wu Direttur
tal-Kuntratti javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi Il-hin u d-data ta’
l-eghluq ghall-offerta msemmija hawn
fuq gew estizi sal-Erbgha, il-21 ta’ Di-
cembru, 1966.
1I-25 ta’ Novembru, 1966.

UFFICCIU TA’ L-ART
[I-Kummissarju ta’ l-Art javza illi:—

fistghu jintbaghtu oiferti maghluqa ’kull gur-

nata u jign miftaha kull nhar ta’ Hamis
6-10 a.m,, ghall-kiri tal-postijiet li jidhru
hawn taht

Kantini 9, 47, 53 u 69, is-Suq tal-Belt’

Valletta.

Posti Nri. 4 u 9 sa 16, Sug ta’
Bormla, Bormla.

Posti Nri. 7, 8. 10 u 15 u mhazen
Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.

Imwejjed tal-hut Nri.'1 sa 5, Is-Sug
tal-Hut, il-Birgu.

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja)
fPolverista Gate, Bormla.
Ort taz-Zebbug fi Triq Il-Imgarr,

shainsielem, Ghawdex.

Ort taz-Zebbug *“ta’ Brieghen” li-
miti tax-Xewkija, Ghawdex.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HEAMIS, -1 ta’ Dicembru, 1966, ghal:—
Avviz Nru. 169. Kiri tal-post bha-

la vojt, 195, Triq il-Merkanti, Il-Belt

Valletta. _

Avviz Nru. 171. Kiri tal-post 18,
Triq il-Kappuééini, il-Furjana (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 172. Kiri tal-post 30,
Trig San Karlu, II-Belt Valletta (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 173. Kiri tal-post bhala
vojt, 28, Xatt 1-Mollijiet, il-Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-15 ta’ Dicembru, 1966, ghal:—
Avviz Nru, 174. Kiri ta’ garage (vojt)

Nri. 3/4, Lift Junction, Il-Belt Valletta.

TREASURY NOTICE
Yoghourt Mnaufacturing Equipment
Advt, No. 273/66

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies for general
information that the closing time and
date of the above mentioned tender
have been extended to Wednesday,
21st December, 1966,

25th November, 1966.

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders for the fease of the following
tenements will be received on any day and
opened every Thursday at 10 a.m.

Cellars 9, 47, 53 and 69, Valletta
Market.

Stalls Nos. 4 and 9 to 16, Cospicua
Market.

Stalls Nos. 7, 8, 10 and 15 and Stores
Nos, 1 and 2, Hamrun Market.

Fish tabies Nos, 1 to 5, Fish market.
Vittoriosa.

Olive groves (two plots) at Poiveris-
ta Gate, Cospicua.

Otive Grove at Mgarr Road, Ghain-
sielem Gozo.

Olive Grove
Xewkija, Gozo.

“Ta’ Brieghen”, lic

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 1st December, 1966, for:—
Advt. No. 169. Lease of bare pre-

mises 195, Merchants Street, Valletta.

Advt. No. 171. Lease of premises
18, Capuchins Street, Floriana (not to
be used for habitation).

Advt, No. 172. Lease of premises
30, St Charles Street, Valletta (not to
be used for habitation).

Advt. No. 173. Lease of bare pre-
mises 28, Jetties Wharf, Marsa.

Sealed tender will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 15th December, 1966, for:—

Advt. No. 174, Lease of bare pre-
mises (garage) Nos. 3/4, Lift Junction,
Valletta,
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Avviz Nru. 175. Kiri tal-post Nru, 47,
Triq il-Mithna, Bormla (mhux biex jin-
tuza ghall-abitazzjoni),

Avviz Nru. 176, Kiri ta’ hanut 117,
Trig San Duminku, Il-Belt Valletta,

Avviz Nru. 177. Kiri taa Posti Nri.
141 u 142, Is-Suq tal-Belt,

* Avviz Nru. 178, Kiri  tal-kantina
Nru, 78, Triq San Kristofru, II-Belt Val-
fetta.

* Avviz Nru. 179. Kiri tal-Posta Nru,
5, is-Sug ta” Bormla.

Tistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, 422 12° Dicembru, 1966, ghal:—
* Avviz Nru. 180. Ghoti b’emfitewsi
ghal 150 sena ta’ erba’ siti ghall-bini
F#al Kirkop.
* Avviz Nru. 181. Kiri tal-post Nru.
72, Trig San Gwann, Bormla (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni),
* Avviz Nru. 182. Kiri ta’ bi¢tejn art
“Tal-Mithna”, il-Gudja ghal skopijiet
agrikoli.
* Avviz Nru, 183. Ghoti b’emfitewsi
ghal 150 sena ta’ tmien siti ghall-bini
fi Triq San Filippu, Hal Ghaxag.

% Avvizi i qeghdin jidhru I-ewwel darba

T-afferti jridu jsiru biss fuq ilfor-
mol~ preskritta, 1i flimkien mal-kon.
dizzinnijiet 1i ghandhom x’jagsmu u
dotmenti ofira, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffi¢-
¢ju ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, II-
Beln Val'stta, f'kull gurnata tax-xoghol
bffiejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET

TA’ LILMA
II-Manuger javza illii—
Sal-11 am. 230 ta’ Dicembru,

1966, {I-Ufficéju t2’ hawn fuq jiréievu
offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. 16/16. Xiri u tnehhija
ta’ tliet vetturi ‘“tale quale”.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohira jistghu jigu akkwistati
mit-Tagsima tal-Provvisti fid-Diparti-
ment tax-Xoghlijiet ta’ I-Ilma, 38, Triq
I-Ordinanza, II-Belt Valletta, f'kull gur-
nata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs
in-nhar,

[1-25 ta’ Novmbru, 1966,

Advt. No. 175. Lease of premises 47,
Windmill Street, Cospicua (not to be
used for habitation).

Advt, No, 176. Lease of Shop 117,
St. Dominic Street, Valletta.

Advt. No. 177. Lease of bare Stalls
Nos, 141 and 142, Valletta Market.

* Advt, No. 178. Lease of Cellar No.
79, St. Christopher Street, Valletta.

* Advt., No. 179. Lease of Stall No.
5, Cospicua Market.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 22nd December, 1966, for:—

* Advt. No. 180. Grant on emphhy-
teusis for 150 years of four building

- sites at Kirkop.

* Advt, No. 181. Lease of premises
No. 72, St. John Street, Cospicua (not
to be used for habitation).

* Advt. No. 182. Lease of two plots
of land “tal-Mithna”, Gudja for agri-
cultural purposes.

* Advt. No. 183. Grant of emphy-
teusis for 150 years of eight building
sites at St. Philip Sreet, Ghaxaq.

(*) Advertisements appearing for first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

25th November, 1966,

WATER WORKS DEPARTMENT

The Manager notifies that:—

Sealed tenders will be rceived at the
above Office up to 11 a.m. on 30th De-
cember, 1966, for:—

Advt, No. 16/16. Purchase and re-
moval of three vehicles “tale quale”.

Tender forms and any other infor-
mation may be obtained on application
to the Supplies Section at the Water
Works Department, 38, Ordnance
Street Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

25th November, 1966,
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

{d-Direttur Pubbliéi
iavza illii—

Sal-11 a.m. tal-Gimgha, id-9 ta’ Di-
cembru, 1966, Pdan LUfficéju jiréievu
afierti maghlugin ghals—

Avviz Nru. 190. Provvista u tgeghid
ta’ madum fil-Qrati, II-Belt Valletta.

Avviz Sc. 56/66. Provvista ta’ Rol-
led Steel Joists lid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, Malta,

tax-Xoghlijiet

I-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ofira jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju  tax-Xoghlijiet Pubbli¢i, 77,
Triy Britannja, il-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’

l-ufficdju.

11-25 ta’ Novembru, 1966.

DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Id-Direttur tal-Kummeré javza il
ca nofz in-nhar tal-Gimgha, 1d-9 ta” Di-
cemory, 1956, f'dan [FUfcéju jircievu
offerti mashluoin ghax-xiri ta’ Cilindri
procetti fAl-Burmarrad  Flour  Mills
minn gamn Manitoba jow minn gradi
siiii ta’ gamai izda mhux minn gamh
Durum,

I“formoli ta’ l-offerta, dawk Dbiss
ammissibbli, u l-kondizzjonijiet jis-
tzhu jigu akkwistati fug talba jew

f'dan I-Ufcdju, 2, Trig il-Kavlier, Ii-
Belt Valletta, jew fil-Fergha ta’ 1-Uf-
ficéju tal-Marsa, Al-Port Silo tal-Gvern,
is-Xatt ta’ Pinto, il-Marsa,

L-offerti ghandhom dejjem jimtlew
bildinka,

Id-Direttur tal-Kummer¢ mhux mar-
but 1i jadéetta l-aktar offerta baxxa jew
kwalunkwe offerta u ma jaghtix ragu-
nijiet ghaliex accetta jew irrofta xi
offerta partikolari.

1125 ta’ Novembru, 1966,

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at
this (ifice up to 11 a.m, on Friday, 9th
December, 1966, for:—

Advt. No. 190. Provision and lay-
ing of tiles at the Law Courts, Valletta.

Advt. Sc. 56/66. Supply of Rolled
Steel Joists to the Public Works De-
partment, Malta.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
(Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta on any working day
during office hours.

25th November, 1966.

DEPARTMENT OF INDUSTRY

The Director of Trade notifies that
sealed tenders will be received at this
Cffice up to noon of Friday, December
Sth, 1966 for the purchase of Cilindri
produced at the Burmarrad Flour
Mills from Manitoba or from similar
grades of wheat but not from Durum
Wheat.

Tender forms, the only ones admis-
sible, and conditions, may be obtained
on application either at this office at 2,
Cavalier Sireet, Valletta, or at the
Marsa Branch Office at the Govern-
ment Port Silo, Pinto Wharf, Marsa.

Tenders should invariably be filled
up in ink,

The Director of Trade is not bound
to accept the lowest or any teader
and shall not give reasons for the ac-
ceptance or rejection of a particular
tender.

25th November, 1966,
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UFFICCJU TAL-KUMMISSARJU
GHAL GHAWDEX
_ I-Kummissarju ghal Ghawdex javia
ili sal-10 a.m. tat-Tlieta, it-13 ta’ Di-
¢embru, 1966, f'dan l-Ufficeju jircievu
oiferti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 15. Provvista ta’ Bajd
Frisk Lokali.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jigu akkwistati mill-
Utficcju tal-Kummissarju ghal Ghaw-
dex, 139, Triq it-Tigrija, ir-Rabat,
Ghawdex, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-25 ta* Novembru, 1966,

S80ARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA ‘

[I-General Manager javza li: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin
sal-11 a.m, tat-Tlieta, is-6 ta’ Dicembru,
1966, ghal:—

Avviz Nru. 100/66. Provvista ta’
Link Disconnecting Bouxes,

Avviz Nru. 101/66. Provvista ta’
Vireg ta’ Azzar Artab u Pjanci.

Avviz Nru. 103/66. Thaffir ta’ tri-
nek u tqeghid ta’ cables f'Tal-Lotlor
limiti tas-Siggiewi u I-Imqabba.

Avviz Nru. 104/66. Thaffir ta’ tri-
nek u tgeghid ta’ cables fi Triq Hal
Qormi, il-Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin
sal-11 a.m. tat-Tlieta, it-13 ta’ Dicem-
bru, 1966, ghal:—

* Avviz Nru. 105/66. Kostruzzjoni ta’
sottostazzjon u mahzen f'Bir id-Deheb.

Irid jithallas dritt ta’ 2/- ghal kull
offerta.

(*) Offerta li gieghda tidher I-ewwel darba.

Ii-formoli ta’ l-offerti u kull informaz-
zjoni ofira jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju tal-Board ta’ I[-Elettriku ta’
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
fkull gurnata tax-xoghol bejn  it-8.30
a.m. u nofs in-nhar,

11-25 ta’ Novembru, 1966,

OFFICE OF THE COMMISSIONER
FOR GOZO

The Commissioner for Gozo notifies
that sealed tenders will be received at
this Office up to -10 a.m. on Tuesday,
the 13th December, 1966, for:—

Advertisement No. 15. Supply of
Fresh Local Eggs.

Forms of tender and any further
information may be obtained from the
Cifice of the Commissioner for Gorzo,
139,  Racecourse Street, Victoria,
Gozo, on any working day between
8.30 a.m, and noon.

25th November, 1966,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:—

Sealed tenders will be received up to
11 a.m. on Tuesday, 6th December,
1966, for:—

Advt. No. 100/66, Supply of Link
Disconnecting Boxes.

Advt. No. 101/66. Supply of Mild
Steel Bars and Sheets.

Advt. No. 103/66. Trenching and
aying of cables at Tal-Lotlot limits of
Siggiewi and Mgabba.

Advt. No. 104/66. Trenching and
1aying of cables at Qormi Road, Marsa.

Sealed tenders wil be received up to
11 a.m. on Tuesday, 13th December,
1966, for:—

* Advt, No. 105/66. Construction of
a substation and Store at Bir id-Deheb.

A fee of 2/- will be charged for each
tender.

(*) Tender appearing for the first time.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of 8.30
a.m. and noon,

25th November, 1966,
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AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI

COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES
[ 930 ]

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi fil-21 ta’ Ottubru, 1966, Resort Hotels Limit-
ed, b’ufficcju registrat 35, Trig Nofs in-Nhar, ii-
Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja
li ziedet il-kapital awtorizzat. Ir-registrazzjoni
saret fil-21 ta’ Ottubru, 1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-21 ta’ Ottu-
bru, 1966.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 21st October, 1966, -Resort
Hotels Limited, with a registered office at 35,
South Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
lution increasing the authorised capital. Registra-
tion was effected on the 21st October, 1966.

Registry of Partnerships this 21st day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[931]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi Imemorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
1i jikkostitwixxu Dragonara Palace Investments
Limited, kumpannija b’responsabbiltd limitata
b’uffiééju registrat Dragonara Palace, San Gil-
jan, Malta, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fii-22 ta’ Ottubru, 1966. Ir-
registrazzjoni saret fl-24 ta’ Ottubru, 1966, u
certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata,

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-24 ta’ Ottuo-
bra, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercia,
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the mmemorandum and articles of association
constituting Dragonara Palace Investments Li-
mited, a limited liability company with register-
ed office at Dragonara Palace, St Julian’s Malta,
were delivered for registration and publication
on the 22nd October, 1966. Registration was
effected on the 24th October, 1966, and a cer-
tificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships this 24th day of Octo-
ber, 1966.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[ 9321

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
ills fl-24 ta’ Ottubru, 1966, Vivian Commercial
Corporation Limited, b'ufficéju registrat 14/11,
Triq id-Dejqa, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
rezistrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluz-
zjoni straordinarja li ghamlet tibdil fil-memoran-
dem. Ir-registrazzjoni saret fil-25 ta’ Ottubruy,
1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-25 ta’ Ottubru,
1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commeicial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 24th October, 1966, Vivian
Commercial Corporation Limited, with a regis-
tered office at 14/11, Strait Streef, Valletta,
deiivered for registration and publication a copy
of an extraordinary resolution effecting changes
in the memorandum. Registration was effected
on the 25th October, 1966.

Registry of Partnerships this 25th day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETrOCOCHDNO,
Registrar of Parénershipy,

[9331]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
12962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi fl-24 ta’ Ottubru, 1966, Bonnici Brothers,
Wafficéju registrat “Bonnici Brothers Service
Station”, Trigq il-Belt Valletta, W Attard, ik-
konsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
dokument 1i zied il-kapital. Ir-registrazzjoni
saret fil-25 ta’ Ottubru, 1966.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum il-25 ta’ Ottubru,
1566.
M.L. PeTROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetagist.

In terms of Section 191 (d) of the Commercia
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
tified that on the 24th October, 1966, Bonnici
Brothers, with a registered office at “Bonnici
Brothers Service Station”, Valletta Road, Attard,
delivered for registration and publication an
instrument effecting an increase in the capital.
Registration was effected on the 25th October,
1966.

Registry of Partnerships this 25th day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerehips.
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[ 934 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1962 dwar is-Socjetajiet Kummer¢jali, ngharrfu
illi fil-25 ta’ Ottubru, 1966, International Rent-
A-Boat Ltd., bufficéju registrat 76A, Trig id-
Dejga, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjo-
ni straordinarja 1i bidlet l-ufficéju registrat ghal
17, Pjazza Qui-si-Sana, tas-S8liema. Ir-registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Ottubru, 1966.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum il-25 ta’ Ottubru,
1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 196Z, it is hereby noti-
fied that on the 25th October, 1966, International
Rent-A-Boat Ltd., with a registered office at
70A, Strait Street, Valletta, delivered for regis-
tration and publication a copy of an extraordin-
ary resolution changing the registered office to
17, Qui-si-Sana Place, Sliema. Registration was
cffected on the 25th October, 1966.

Registry of Partnerships this 25th day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINOG,
Registrar of Partnerships.

[ 935 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-Soéjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi I-memorandum u l-istatut ta’ l-assodjazzjoni
I ikkostitwixxu GBD Trust Limited, kumpan-
n o bresponsabbilty limitata bufficéju registrat
15, Triq il-Prin¢ep Albert, tas-Sliema, gew kon-
s nj ti ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-25
ta’ Ottabru, 1966, Ir-registrazzjoni saret fis-26
ta® O.tibru, 1966, u cdertifikat ta’ registrazzjoni
¢'e mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-26 ta’ Ottu-
bru, 1966. }

M.L. PETROCOCEMNG,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
c.ation constituting GBD Trust Limited, a limit-
ed liability company with registered office at
15, Prince Albert Street, Sliema, were delivered
for registration and publication on the 25th
October, 1966, Registration was effected on
the 26th October, 1966, and a certificate of re-
gistration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 26th day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 936 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi 7i1-25 ta’ Ottubru, 1966, Phoenicia Insurance
¢ i Investment Limited, bufficéju registrat 165,
Trig ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex, il-Gzira, ikkonsenjat
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ ri-
zoluzzjeni straordiparja 1i  ghamlet tibdil fil-
M m-randum. Ir-registrazzjoni saret fis-26 ta’
Gttibru, 1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-26 ta’ Ottu-
bru, 1966. ‘

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partaerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 25th October, 1966, Phoenicia
Insurance and Investment Limited, with a regis-
tered office at 165, Ta’ Xbiex Coast Road, Gzira,
delivered for registration and publication a copy
of an exiraordinary resolution effecting changes
in the Memorandum. Registration was effected
on the 26th October, 1966.

Registry of Partnerships this 26th day of Octo-
per, 1966.

M. L. PETROCOCEHIND,
Registrar of Partnerships.

[ 937 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1662 dwar Socjetajiet Kummer¢jali ngharrfu
illi I-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
li jikkostitwixxu Austral Enferprises 'Limited,
kumpannija b’responsabbilth limitata b’uffiédju
registrat 56, Ix-Xatt ta’ Ta> Xbiex, 1-Imsida, gew
konsznjati’ ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
fis-26 ta’ Ottubru, 1966. Ir-registrazzjoni saret
fis-27 ta’ Ottubru, 1966, u éertifikat ta’ registraz-
zjont g'e mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-27 ta’ Ottus

bru, 1966.
M. L. PeTROCOCHINO,
Registratur tas-Soljetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Austral Enterprises Limited,
a limited liability company with registered of-
iﬁ‘ice at 56, Ta' Xbiex Eea Front, Msida, were
‘delivered for registration and publication on
the 26th October, 1966. Registration was effect-
ed on the 27th October, 1966, and a certificate
of registration was issued on the same day.

Reg'stry of Partnerships this 27th day of Octo-
ber, 1966.

M.L. Perrococamo,
Registrar of Partnerships.
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[ 938 ]

Skond i-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fs-26 12’ Ottubru, 1966, Medcoms Limited,
bufficéju registrat 4, Trig I-Imsida, il-Gzira, ik-
konsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni re-
zokont awar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjo-
ni saret fis-27 ta’ Ottubru, 1966.

Registru  tas-So¢jetajiet il-lum is-27 ta’ Ofttu-
bru, 1966.
M. L. PEYROCOCHING,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that on the 26th October, 1966, Medcoms
Limited, with a registered office at 4, Msida
Road, Gzira, delivered for regisiration and pub-
lization a notification of changes among directors.
Registration was effected on the 27th October,
1968.

Registry of Partnerships this 27th day of Octo-
ber, 1966.

M. 1. PETROCOCHING,
Registrar of Partnershipm.

[ 9391

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
i-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummercéjali, ngharrfu
illi fit-28 ta’ Ottubru, 1966, Tessons Limited,
bufficcju registrat 73, 74, 75, It-Telgha ta’ Liesse,
il-Bzlt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubbliikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ja L ghamilet tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni
saret fit-28 ta’ Ottubru, 1966. -

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-28 ta’ Ottubruy,
1966. ‘

M. L. PeTROCOCHINO,
Registratur tas-Socljetajist.

In terms of Section 191 (d) of the Commerciat
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 28th October, 1966, Tessons Limited,
with a registered office at 73, 74, 75, Liesse
Hill, Valletta, delivered for registration and pub-
lication. a copy of an extraordinary resolution
effecting changes in the Articles. Registration
was effected om the 28th October, 1966.

" Registry of Partnerships this 28th day of Octo-
ber, 1966. ,
M. L. PETROCOCHINOG,
Registrar of Partoershigs,

[ 940 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi -memorandum u l-istatut ta’ l-assoljazzjoni
Ii jikkog'itwixxu Pye Rentals Limited, kumpan-
nija b’responsabbilth limitata bufficéju registrat
15, Triq Irjali, il-Belt Valletta, gew konsenjati
ghareregistrazzjoni u pubblikazzjoni fis-27 ta’
Oeybru, 1966, Ir-registrazzjoni saret fis-27 ta’
Ottudry, 1966, u cCertifikat ta® registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum is-27 ta’ Ottu~
bru, 1966.

M. L. PETROCOCEING,
Registratur tas-Soéjetajiot.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Pye Rentals Limited, a li-
m.ted liability company with registered office
at 15, Kingsway, Valletta, were delivered for
registration and publication on the 27th Octo-
ber, 1966. Registration was effected on the 27th
October, 1966, and a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 27th day of Octo-
ber, 1966.

M.L. Pernococmmes,
Registrar of Partoershios.

[ 941 1

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fis-27 ta’ Ottubru, 1966, The Kursaal Company
Limited, bwfficéju registrat Dragonara Palace,
San Giljan, Malta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil fid-diret-
turi.  Ir-registrazzjoni saret fit-28 ta’ Ottubruy,
1966.

Registru- tas-Socjetajiet il-lum it-28 ta’ Ottubru,
1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 27th October, 1966, The Kur-
saal Company Limited, with a registered office
at Dragonara Palace, St Julians, Malta, delivered
for registration and publication a notification of
changes among directors. Registration was ef-
fected on the 28th October, 1966.

Registry of Partnerships this 28th day of Octo-
ber, 1966.

: M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[ 942 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’

1-1962 “dwadr -is-Socjetajiet Kummercéjali, ngharrfu

illi+fis~27 ta* Ottubru, 1966, Moda (Malta) Ltd.,

b'uffiééju - registrat Casolani Palace, Sqaq Caso-'*

lani,” I“Imsida, ' ikkonsénjat —ghar-registrazzjoni “'u

pub‘bliikaZZjoni rezokont ‘dwar tibdil- fid-diretturi.”

Ir-regis;trazzjoni ‘saret - fit-28 " ta’ Ottubru, 1‘966; B
Registru tas—SoeJeta}let il-lum 1t-28 ta’ Ottubru
1966.
M.L. PETROCOCHINO.
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercud
Partenrship$ Ordinance; 1962, it"is" hereby Tioti-
fied  that on  the ~27th ~October, 1966, Mdda
(Malta) - Ltd., with a -'registered - officé at’' “Caso-

lani Palace, Casolani Lane; Msida, 'délivefed fcr

registration~ and pubhlcatlon a” notlf:catlom of -
changes arong - directors. * Registration wa e
fected on the 28th October, 1966. : )
Registry of Partnerships this 28th day ‘of Oé 0-'5
ber, 1966. o
M.L. Psmococmuo,
Registrar of Partnerships

[ 943 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar: is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu illi
fis-27 ta’ Ottubru, 1966, Melita Properties Limit-
ed, b’ufficéiu registrat 15, Trig Nofs in-Nhar, il-
Belt Valletta, - ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ja 1i ghamlet tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni
saret fit-28 ta” Ottubru, 1966.

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum it-28 ta’ Ottubru,
1966.
M. L. PETROCOCHINO,
* Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that on the 27th October, 1966, Melita
Properties Limited, with a' registered office at
15, South Street, Valletta, delivered for registra-
tion and publication a copy of an extraordinary
resolution effecting changes in the Articles. Re-
gistration was effected on the 28th October,
1966.

Registry of Partnerships this 28th day of Octo-
ber, 1966.

M.L. PerROCOCHDNO,
Registrar of Parmerships.

[ 944 ]

Skond I-Artikolu 191 (&) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar. is:Sodjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fis-27 ta’ Ottubru, 1966, Real Estates (Mal-
ta) Ltd., b'ufficéju registrat 35, Trig Nofs in-
Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registraz-
zjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni
straordinarja li ghamlet tibdil [fl-Istatut. Ir-re-
gistrazzjoni saret fit-28 ta’ Ottubru, 1966.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-28 ta’ Ottubru,
1966.

: M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that on the 27th October, 1966, Real Estates
(Malta) Ltd., with a registered office at 35,
South Street, Valletta, delivered for registratior
and publication a copy of an extraordinary reso-
lution effecting changes in the Articles. Regis-
tration was effected on the 28th October, 1966.

Registry of Partnerships this 28th day of Octo-
ber, 1966. ;

M.L. PrrRococHNo,
Registrar of Partnershipe

[ 945 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 - dwar is-Socjetajiet- . Kummeréjali ngharrfu
illi. fit-28 ta’ Ottubru, 1966, International Fibers
Limited, b’uffiééju . registrat Marsa Industrial
Site,  il-Marsa, ‘Malta, - ikkonsenjat ghar-registraz-
zjoni .u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil fost
id-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fit-28 ta’ Ot-
tubru, 1966.

Registru tas- Soc1eta]1et il-lum it-28 ta’ Ottubru,
1966.

M.L. PRTROCOCHINOG,

' Registratur tes-SoCjetafiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commerciai
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby. notifiec :
that - on the 28th October,. 1966, - Internationa.

Fibers Limited, with a registered office at Marse -
Industrial - Site, - Marsa, Malta, delivered for: re-:

gistration. and: publication. a - notification: . of
changes among  Directors. Registration:-was:; 'ef--
fected on the' 28th October, 1966. .
Registry of Partnerships this 28th day of Octo- ;
ber, 1966.
M.L. Pnnococumo,ﬁ, .
Registrar of Partnerships
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[ 946 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Socjetajiet Kummerdjali, ngharrfu
illi fil-31 ta’ Ottubru, 1966, Astra Development
Company (Malta) Limited, b'uffiééju registrat
206/1, Trig I-Ifran, il-Belt Valletta, ikkonseniat
shar-registrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’
rizoluzzjoni straordinarja li ghamlet tibdil fI-
Istatut. Ir-registrazzjoni saret fil-31 ta’ Ottubru,
1966.

Registru ias-Socjetajiet il-lum il-31 ta’ Ottu-
bru, 1966.

M.L. PerrOCOCHINO,
Registratur tag~Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 31st October, 1966, Astra Develop-
ment Company (Malta) Limited, with a register-
ed office at 206/1, OId Bakery Street, Valletta,
delivered for registration and publication a copy
of an extraordinary resolution effecting changes
in the Articles. Registration was effected on
the 31st October, 1966.

Registry of Partnerships this 31st day of Octo-
ber, 1966.

M.L. PeTROCOCHING,
Registrar of Partnerships.

[ 947 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ }-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercéjali ngharrfu illi
fid-29 ta’ Ottubru, 1966, Tyresoles (Malta) 1960
Ltd.,, bufficéju registrat Triq it-Tigrija, il-Mar-
sa, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
zjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja li gham-
let korrezzjoni fil-Memorandum. Ir-registrazzjo-
ni saret fil-31 ta’® Ottubru, 1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-31 ta’ Ottu-
bru, 1966.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur fas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 29th October, 1966, [Tyresoles (Mal-
ta) 1960 Lid., with a registered office at Race-~
course Street, Marsa, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary re-
solution effecting a correction in the Memoran-
dum. Registration was effected on the 31st Octo-
ber, 1966.

Registry of Partnerships this 31st day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 948 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar is-So¢jetajiet Kummerdiali ngharrfu illi
fil-31 ta’ Nttubru, 1966 Malta Properties Limit-
ed, bufficéju registrat 10, Trig Nofs in-Nhar,
il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ja 1i ghamlet tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni
saret fil-31 ta’> Ottubru, 1966.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum il-31 ta’ Ottu-
bru, 1966. )

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on. the 31st ‘October, 1966, Malta Properties
Limited, with a registered office at 10, South
Street, Valletta, delivered for registration and
publication a copy of an extraordinary resolu-
tion effecting changes in the Articles. Regis-
tration was effected on 31st October, 1966.

Registry of Partnerships this 31st day of Octo-
ber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 949 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi l-memorandum wu l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
li jikkostitwixxu United Estates and Building
Co. Ltd., kumpannija b’responsabbilth limitata
b'ufficéju registrat 14/9, Trig id-Dejga, il-Belt
Valletta, gew konsenjati ghar-registrazzjoni wu
pubblikazzjoni fil-31 ta’ Ottubru, 1966. Ir-regis-
trazzjoni saret fil-31 ta’ Ottubru, 1966, u dertifi-
kat ta’ regictrazzioni fie mahrug fl-istess gur-
nata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-31 ta’ Ottu-
bru, -1966. o
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting United Estates and Building
Co. Ltd., a limited liability company with regis-

tered office at 14/9, Strait Street, Valletta, were

delivered for registration and publication on the
3Ist October, 1966. Registration was effected
on the 31st October, 1966, and a certificate of
registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 31st day of Octo-
ber, 1966.
M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships



3374

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[ 950 1

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
{-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
Ii jikkostitwixxu Monarch Co. Ltd.,, kumpannija
bresponsabbilta limitata b’ufficéju registrat “Villa
Sunshine”, Ta’ Xbiex, il-Gzira, gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-31 ta’ Ot-
tubru, 1966. Ir-registrazzjoni saret fil-31 ta’ Ot-
tubru, 1966, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum il-31 ta’ Ottu-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiel.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the memorandum and articles of association
constituting Monarch Co. Ltd., a limited liability
company with registered office at “Villa Sun-
shine”, Ta’ Xbiex, Gzira, were delivered for
registration and publication on the 31st Octo-
ber, 1966. Registration was effected on the 31st
October, 1966, and a certificate of registration
was issued on the same day. - -

Registry of Partnerships this 31st day of Octo-
ber, 1966.

M. L.. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 951 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
11962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi. I'-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
Ii = jikkostitwixxu Braywood Ltd, kumpannija
b’responsabbilth limitata b’ufficéju registrat 10,
Trig Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, gew konsen-
iati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fit-2 ta’
Novembru, 1966. Ir-registrazzjoni saret fit-3 ta’
Novembru, 1966, u certifikat ta’ registrazzioni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-3 ta’ Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Braywood Ltd., a limited
liability company with registered office at 10,
South Street, Valletta, were delivered for regis-
tration and publication on the 2nd November,
1966. Registration was effected on the 3rd No-
vember, 1966, and a certificate of registration
was dssued on the same day.

Registry of Partnerships this 3rd day of No-
vember, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 952 ]

Skond I1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
li jikkostitwixxu . Prestressed Concrete (Malta)
Limited, kumpannija bresponsabbilth limitata

bluffieéiu registrat 561, Trig il-Kbira San Guzepp,
il-Efamrun, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fit-2 ta’ Novembru, 1966. Ir-re-
gistrazzjoni saret fit-3 ta’ Novembru, 1966, u
certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata. .
Registru tas-Soc¢jetajiet il-bum it-3 ta’ Novem-
bru, 1966.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

- In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum ‘and articles of asso-
ciation constituting Prestressed Concrete (Malta)
Limited, a limited liability company with regis-
tered office at 561, 8t Joseph High Road, Ham-
run, were delivered for registration and publica-
tion on the 2nd November, 1966. - Registration
was effected on the 3rd November, 1966, and a
certificate of registration was issued on the same
day.
Registry of Partnerships this 3rd day of No-
vember, 1966.
M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnershins.

[ 953 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-So¢ietajiet Kummercéjali ngharrfu illi
f1-20 ta’ Ottubru, 1966, Frosted Fish, Fruit &
Foods Federation Limited, 28-30, Xatt il-Faham,
il-Marsa, ikkonsenjat ghar-registrazzjioni u pub-
blikazzjoni:

a) Avviz tax-xoljiment tal-kumpannija,
b) Avviz tal-hatra ta’ l-istralcjarju.
Ir-registrazzjoni saret fit-2 ta’ Novembru, 1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-2 ta’ Novem-
bru, 1966.
M.L. PETROCOCHINO,

Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section. 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the-20th October, 1966, Frosted F:sh,
Fruit & Foods Federation Limited, 28-30, Coal
Wharf, Marsa, delivered for registration and pab-
lication: _ V ,

a) Notice of dissolution of the Company,
b) Notice of appointment of liquidator.

Registration. of Partnerships this 2nd Novem-
ber, 1966.

Registry of Partnerships this 2nd day of No-
vember, 1966,

M. L. PETROCOCHING,
Registrar of Partnerships.
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[ 954 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ -Ordinanza t’
[-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
Ii jikkostitwixxu Merit-Werk (Malta) Limited,
kumpannija b’responsabbilta limitata b ufficcin
registrat “Merlin”, It-Telgha tas-Savoy, tas-Slie-
ma, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni fit-2 ta’ Novembru, 1966. Ir-registraz-
zjoni saret fit-2 ta’ Novembru, 1966, u certifikat
ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-2 ta’ Novem-
bru, 1966.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnershins Ordirance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso--
ciation constituting Merit-Werk (Malta) Limited,
a limited liability company with registered office
at “Merlin”, Savoy Hill, Sliema, were delivered
for registration and publication on the 2nd No-
vember, 1966. Registration was effected on the
2nd November, 1966, and a certificate of regis-
tration. was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 2nd day of No-
vember, 1966.

M.L. PETROCOCHING,

[ 955 ]

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
© 1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fit-2 ta’ Novembru, 1966, Coleiro Brothers
Limited, b’ufficcju registrat 59/60, Triq Pinto,
il-Marsa, ikkonsenjat ghar-registrazzioni u pub-
blikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja Ii
ghamlet tibdil fl-Istatut, = Ir-registrazzjoni saret
fit-2 .ta’ Novembru, 1966.

Registru tas-Sodjetajiet illum it-2 ta’ Novem-
bru, 1966.
' M.L. PeTrOCOCHINO,
Registretur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 2nd November, 1966, Coleiro
Brothers Limited, with a registered office at
59/60, Pinto Road, Marsa, delivered for regis-
tratione and publication a copy cof an extra-
ordinary resolution effecting changes in the Me-
morandum. Registration was effected on the
2nd MWovember, 1966.

Registry of Partnerships this 2nd day of No-
vember, 1966.

M.I.. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[ 9561

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
il fil-31 ta’ Ottubru, 1966, Touristic Estates
Ltd,, bufficéju registrat Hotel Tigne Court, Pjaz-
za Qui-si-Sana, Qui-si-Sana, ikkonsenjat ghar-re-
gistrazzjoni u pubblikazzjoni kopia ta’ rizoluz-
zjoni straordinarja 1i ziedet il-kapital awtorizzat
tal-kumpannija. Ir-regisirazzjoni saret fit-2 ta’
Novembru, 1966.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-2 ta’ Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHING,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified
that on thz 31st October, 1966, Touristic Estates
Lid.,, with a registered coffice at Hotel Tigne
Court, Qui-si-Sana Place, Qui-si-Sana, delivered
for registration and publication a copy of an
extraordinary resolution inereasing the authorised
capital of the Company. Registration was effect-
ed on the 2nd November, 1966.

Registry of Partnerships this 2nd day of No-
vereber, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 957 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) t2’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi Fmemorandum u l-istatut ta’ Il-assoéjazzjoni
H jikkostitwixxu Grmesby Investments Ltd., kum-
pannija b’responsabbiltd limitata b’ufficéju regis-
trat 1, Las Tortugas, It-Telgha tax-Xemxija, San
Pawl il-Bahar, gew konseniati ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni fit-3 ta’> Novembru, 1966, Ir-
registrazzjoni saret fit-3 ta’ Novembru, 1966, u
certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-3 ta’ Novem-
bru,  1966.

e - M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Societajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships - Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Ormesby Investments Ltd., a
limited liability company with registered office
at 1, Las Tortugas, Xemxija Hill, St Paul’s Bay,
were delivered for registration and publication on
the 3rd November, 1966. Registration was effect-
ed on the 3rd November, 1966, and a certificate
of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 3rd day of No-
vember, 1966.
M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[ 958 ]

Skond- I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Sod¢jetajiet Kummerdéjali, ngharrfu
illi- fit-3 ta’ Novembru, 1966, XK. B. Benfield Over-
seas (Malta) Limited, b’uffi¢céju registrat 22, Triq
Marina, Wied il-Ghajn, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni -u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil
fost id-diretturi. - Ir-registrazzjoni saret fit-3 ta’
Novembru, 1966. B

“Registru  tas-Socjetajiet il-lum it-3 ta> Novem-
bru, 1966.

RERREE M. L. PeTROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 3rd November, 1966, K. B. Benfield
Overseas (Malta) Limited, with a registered office
at 22, Marina Street, Marsaskala, delivered for
registration. and publication a notification of
changes among Directors. Registration was ef-
fected on the 3rd November, 1966,

Registry of Partnerships this 3rd day of No-
vember, 1966.

M. L. PETROCOCHING,
Registrar of Partnerships.

[ 959 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[~1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
1i jikkostitwixxu Island Properties Ltd., kumpan-
nija b’responsabbilth limitata b’ufficéju registrat 1,
Las Tortugas, It-Telgha itax-Xemxija, San Pawl
il-Bahar, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni fl-4 ta’ Novembru, 1966. Tr-registraz-
zjoni saret fl-4 ta’ Novembru, 1966, u certifikat
ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-4 ta’ Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, jt is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Island Properties Ltd, a .
limited liability company with registered office at
1, Las Tortugas, Xemxija Hill, St Paul’s Bay,
were delivered for registration and publication
on the 4th November, 1966. Registration was ef-
fected on the 4th November, 1966, and a certi-
ficate of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M.L. PETROCOCHING,
Registrar of Partnershins.

[ 960 1

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1262 dwar is-Socjetajiet Kummerdéjali, ngharrfu
ili l-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
li jikkosti wixxu - Mojena Limited, kumpannija
b’responsabbilty limitata bufficcju registrat Villa
Grech- Mifsud, il-Mosta, gew konsenjati ghar-re-
&istrazzjoni u pubblikazzjoni fit-3 ta’ Novembru,
1966. Ir-registrazzjoni saret fl-4 ta’ Novembru,
1966, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-4 ta® MNovem-
bru, 1966.

S M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Mojena Limited, a limited
liability company with registered office at Villa
Grech Mifsud, Mosta, were delivered for regis-
tration and publication on the 3rd November,
1966. Registration was effected on the 4th No-
vember, 1966, and a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 961 ]

Skond Il-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi ' I-memorandum u I-istatut ta’ l-assocjazzjoni
li jikkostitwixxu Kelburne Properties (Malta)
I.td., kumpannija b’responsabbilta limitata b'uf-
fiééju registrat Villa Grech Mifsud, il-Mosta, gew
konsenjati - ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
fit-3 -ta’ Novembru, 1966. Ir-registrazzjoni saret
fl-4 ta’ Novembru, 1966, u certifikat ta’ registraz-
zioni gie mahrug fl-istess gurnata. i

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 1-4 ta’ Novem-
bru, 1966, ‘

AN M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Kelburne Properties (Malta)
1.td., a limited liability company with registered
office at Villa Grech Mifsud, Mosta, were deli-
vered for registration and publication on the 3rd
November, 1966. Registration was effected on
the 4th November, 1966, and a certificate of re-
gistration was issued on the same day. -

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966. )

' M.L. PETROCOCHING,

Regisirar of Partnerchips.
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[ 962 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu
ill: fit-3 ta’ Novembru, 1966, The Malta Televi-
sion Service Ltd., buffiécju registrat Television
Heuse, i-Gwardamanga, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil
fost id-diretturi, Ir-regiztrazzjoni saret fit-3 ta’
Novembru, 1966.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-3 ta’ Nevem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,

Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the.Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby  poti-
fied that on the 31st November, 1966, The Malta
Television Service Ltd., with a registered. office
at Television House, Gwardamanga, delivered for
registration and publication . a - notification . of
changes among Directors.  Registration. was efr

ected on the 3rd November, 1966.

Registry of Partnerships this 3rd day of No-
vember, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 963 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummerdéjali, ngharrfu
iilli l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
i jikkostitwixxu Langmere Development Limited,
kumpannija b’responsabbiltd limitata b’ufficéju
registrat 2, St Paul’s Court Triq Bisazza, tas-
Slisma, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni fit-3 ta’ Novembru, 1966. Ir-registraz-
zjoni saret fl-4 ta’ Novembru, 1966, u certifikat
ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetaiiet il-lum [-4 ta> Novem-
bru, 1966.
M.L. PETROCOCHINO,

Registratur tas-Soljetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Langmere Developments Li-
mited, a limited lability company with registered
office at 2, St Paul’s Court, Bisazza Street, Slie-
ma, were delivered for registration and publica-
tion on the 3rd November, 1966. Registration
was effected on the 4th November, 1966, and a
certificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M. L. PETROCOCHING,
Registrar of Partnerships.

[ 964 1

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fit-2 ta’> Novembru, 1966, Esso Standard
(Malta) Limited, kumpannija inkorporata fl-In-
gilterra, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni rezokont dwar tibdil fl-indirizz tal-per-
suna awtorizzata li tirrapprezenta l-kumpannija
{’Malta, Ir-registrazzjoni saret fl-4 ta’ Novem-
be-, 1966.
Registru tas-Sodjetajiet il-lum 1-4 ta’ Novem-
bra, 1966.
M.L. PeTROCOCHINO,
Registratur tas-Soljetajict.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 2nd November, 1966, Esso. Stan-
dard (Malta) Limited, a company incorporated
in England, delivered for registration and pub-
lication a weturn of alteration in. the address of
the person authorised to represent the Company
in Malta, Registration was effected in the 4th
November, 1966.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M.L. PErROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 965 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar Soéjetajiet Kummeréjali, ngharrfu illi
illi mmemorandum u l-istatut ta’ l-assodjazzjoni
li jikkostitwixxu Bonnici Estates Limited, kum-
pannija b’responsabbiltd limitata buffiécju regis-
trat 257, Trig San Pawl, il-Belt Valletta, gew
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fl-
4 ' Novembru, 1966. Ir-registrazzjoni saret fl-
4 va’ Novembru, 1966, u certifikat ta’ registraz-
zjeni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-4 ta’ Novem-
bru, 1966. :

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Societajiet,

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby. noti-
fied that the memorandum and articles . of asso-
ciation. constituting Bonnici- Estates Limited a
limited liability. company with registered office
at 257, St Paul Street, Valletta, were delivered
for registration and publication on the 4th:No-
vember, 1966. Registration was effected on the
4th- November, 1966, and a wcertificate of regis-
tration was issued on the same day.

Registry of ‘Partnerships this .4th day of No-
vember, 1966.

: M. L. PETROCOCHINO,
-Registrar of Partnerships.
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[ 966 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi I-memorandum u l-istatut ta’ l-asso¢jazzjoni
i jikkostitwixxu Bredbury Hall Limited, kum-
pannija b’responsabbiltd limitata bufficéju regis-
trat Villa Fondatore, It-Telgha tax-Xemxija, San
Pawl il-Bahar, gew konsenjati ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni fl-4 ta’ Novembru, 1566. Ir-
registrazzjoni saret fl-4 ta’ Novembru, 1966, u
certifikat ta’ registrazzjoni gie mahiug fl-istess
gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-4 ta’> Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commerc.al
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Bredbury Hall Limited, a
limited liability company with registered office
at Villa Fondatore, Xemxija Hill, St Paul’s Bey,
were delivered for registration and publication
on the 4th November, 1966. Registration was
effected on the 4th November, 1966, and a cer-
tificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M. L. Perrococuino,
Registrar of Partnerships.

[ 967 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
ill' I-memorandum u l-istatut ta’ l-asso¢jazzioni
Ii jikkostitwixxu Saljos (Estates) Company Limit-
ed, kumpannija b’responsabbilth limitata b uffié-
¢.u registrat “Villino Marina”, Triq il-Kungress
Ewlia-istika, {l-Mosta, gew konsenjati ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni fl-4 ta’® MNovembru,
1966. Ir-registrazzioni saret fl-4 ta’ Novembru,
1966, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug
fi-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-4 ta’ Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCCCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Saljos (Estates) Company
Limited, a limited Hability company with regs-
tered office at “Villino Marina”, Eucharistic
Congress Road, Mosta, were delivered for regs-
tration and publication on the 4th November,
1966. Registration was effected on the 4th No-
vember, 1966, amd a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 4th day of No-
vember, 1966.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 968 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi £it-3 ta’> Novembru, 1966 The Shell Company
(Malta) Limited, kumpannija inkorporata fl-In-
gilterra, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
Lazzioni rezokont dwar tibdil fid-diretturi jew
segretarju.  Ir-registrazzjoni saret fil-5 ta’ No-
vembru, 1966.

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum il-5 ta’ Novem-
bru, 1966.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet,

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noui-
fied that on the 3rd November, 1966, The Shell
Company (Malta) Limited, a company incor-
porated in England, delivered for registration
and publication a return of alteration in the
Directors or Secretary. Registration was effected
on the 5th November, 1966.

Registry of Partnerships this 5th day of No-
vember, 1966.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Parinerships.

[ 969 1

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I1-Ordinanza ta’
1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fit-3 ta’ Novembru, 1966, Cordina Steamship
& Airline Company (Malta) Limited, b’ufficéju

registrat 146, Trig Santa Lucija, il-Belt Valletta,:

ikkonseniat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja 1i ghamlet
tibdil fl-Istatut. Ir-registrazzjoni saret fil-5 ta’
Novembru, 1966. .
Registru tas-Socjetajiet il-lum il-5 ta’ Novem-
bru, 1966.
‘ M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjefajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby no:i-
fied that on the 3rd ™November, 1966, Cordina
Steamoship & Airline Company (Malta) Limited,
with a registered office at 146, St Lucia Street,
Valletta, delivered for registration and publica-
tion a copy of an extraordinary resolution ef-
fecting changes in the Articles. Registration was
effected on the 5th November, 1966.

egistry of Partnerships this 5th day of MNo-
vember, 1966.
: M. L. PETROCOCHINO,
sefi : Registrar of Partnershirs.
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
(321

“B’DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili - tal-Maesta Taghha r-Regina fis-16 ta’
MNovembru, 1966, fug rikors ta’ Edgar Caruana
gie iffissat il-jum ta’ 1-Erbgha, 14 ta’ Dic¢embru,
1966, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-bejgh f’li-
¢itazzjoni (li kien gie ordnat b’sentenza tas-16
ta’> April, 1966, fl-ismijiet “Edgar Caruana vs
Andrea De Giovanni et”) i ghandu jsir fil-kuri-
tur ta’ dawn il-Qrati, tar-Razzett hawn taht im-
semmi li jappartieni lil Edgar Carvana, Andrea
De Giovanni, Madre Giustina ta’ 1-Ordni Dum-
nikan, Suor Augusta u Suor Umberta ta’ 1-Ordni
Frangiskan, ahwa De Giovanni, lill-assenti Victor,
Angelico u Benjamin sive Beénnie aliwa De Gio-
vanni u Benjamin sive Ben Caruana:

Razzett u bicéa raba’ ta’ cirka siegh annessa
mieghu minghajr numru, fit-Triq maghrufa “Ta’
Wied ix-Xaqqa”, Benghisa, limiti ta’ Birzebbuga,
tal-kej? komplessiv ta’ ¢irka 624 qasab kwadri,
u kollox imiss mil-Lbi¢ mat-trig ta’ Wied ix-Xaqg-
qa u mill-Majjistral u Grigal ma’ beni ta’ Maria
u Vincenza ahwa Pullicino, stmat 1i jiswa £400.

Fdin il-licitazzjoni I-barranin jistghu joffru
wkoll. :

N.B. L-imsemmi post jinbiegh bhalma gie de-
skritt mill-A.X.¢C. Edward Vassallo fir-relazzjoni
tieghu mahlufa fit-23 ta’ Settembru, 1966.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum, 16 ta’ Novembru, 1966.

V. BorG GRECH,
Assistent Registratur.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 16th November, 1966,
on the application of Edgar Caruana, Wednes-
day, 14th December, 1966, from 9 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the sale by licitation
(ordered by a judgment given on the 16th April,
1966, in re “Edgar Caruana vs Andrea De Gio-
vanni et”), to be held in the corridor of the
buiidings of these Courts, of the undermention-
ed farmhouse belonging to Edgar Caruana,
Andrea De Giovanni, Mother Giustina of the
Pominican Order, Sister Augusta and Sister Um-
berta of the Franciscan Onder, sisters De Gio-
vanni, to Victor, Angelico and Benjamin sive
Bennie  brothers De Giovanni who are absent
from these Islands and Benjamin sive Ben
Caruana:

The Farmhouse and agricultural land of an
area of about one siegh annexed to it, in the
road known as “Ta’ Wied ix-Xaqga”, Benghisa,
Limits of Bizebbuga, of the aggregate area of
about 621 square canes, the whole adjoining on
the South West Wied ix-Xagga Road and on the
Morth West and the North East the property of
Maria and Vincenza, sisters Pullicino, valued
£400.

At this licitation extraneous parties will be
admitted to the bidding.

N.B. The said tenement will be sold as de-
scribed jn the report sworn by Edward Vassallo,
A. & CE., on the 23rd September, 1966.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts,
this 16th day of November, 1966.

V. BorGg GRECH,
Assistant Registrar.

[ 322 |

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré
tal-Maesta Taghha r-Regina fis-16 ta’ Novem-
bru, 1966, fuq rikors ta’ Louis. Muscat nomine
gie iffissat il-jum tat-Tnejn, 12 ta’ Diéembru,
1966, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-bejgh fl-
irkant (i kien gie ordnat bdigriet ta’ 1-4 ta’ No~
vembru, 1966) 1i ghandu jsir fil-hanut, numru
54, Herba Street, jz-Zejtun, ta’ Refrigerator kbir
bil-mutur ta’ l-elettriku, Bank ta’ hanut, Cooker
ta’ I-elettriku “Smeg”, Washing Machine small

size, iddanneggjata, “Acme”, ghoxrin pjanca tal-

landa ghall-pastizzi u Zewgt imwejjed ta’ l-abjad
magbudin minghand Calcedonio Vella.

Registru tal-Qrati Superjurt tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum, 16 ta’ Novembru, 1966,

MOSES SAMMUT,

Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 16th November, 1966, on
the application of Lounis Muscat nomine, Mon-
day, 12th December, 1966, from 9 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the sale by auction
(ordered by a decres given on the 4th Novem-
ber, 1966), to be held at the shop at number 54,
Herba Street, Zejtun, of:

A large clectric refrigerator, a shop counter,
a2 “Smeg” electric cooker, a small damaged
“Acme” washing machine, twenty tin trays for
cheesecakes amd two white deal tables, seized
rom the possession of Calcedonio Vella.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts,
this 16th day of November, 1966.

MOoSES SAMMUT,
Public Auctioneer.
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B'DIGRIBET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili  tal-Maesta Taghha r-Regina, fis<16 ta’
Novembrn, 1966, fuq rikors ta' Moses J. Vella
gie iffissat il-jum tat-Tlieta, 13 ta’ Diéembru,
1966, mid-9 am. sa nofsinhar ghal bejgh fl-ir
kant (1i kien &ie ordnat b'digriet tal-31 ta’ Mejju,
1966) 1i ghandu jsir fil-kuritur ta’ dawn il-
Qrati, tal-fond hawn teht imsemmi li jappar-
tieni lil Giovanna u Giuseppe ahwa Charbon.

I'ond numru 61 Triq San Marku, Cospicus,
in 'parti sovrappost ghal beni ofira, ghandu
aperturi fuq beni ta’ haddiehor, suggett ghal
%Os. ¢ens fis-sena ghal dejjem, stmat li jiswa
£800.

N.B. L-imsemmi post jinbiegh bhalma gie de-
skritt mill-A.L.C. Joseph Agius Bonello fir-relaz-
zjoni tieghn mahlufa fil-31 ta’ Ottubru, 196g.

Registra tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Caghha
r-Regina, il-lum 1§ ta’. Novembra, 1966.

V. Borg GRECH,
Assistent Registratur.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty's Civil
Court, PFirst Hall. on the 1gth November, 1936,
on the- application of Moses J. Vella, Tuesday,
13th- December. 1966, from ¥V a.m. to twelve noen,
has  been fixed for the sale by auction (order-
ed by a-decree given on the 31st May, 1965),
to " be held in the corrider of the buildings
of these Courts, of the following tenement
belonging to Giovanna and Giuseppe sister
and brother Charbon: g

Tenement number 61, St. - Mark Street, Co-
spicua, overlying in part other property, have
ing windows overlooking other property, subject

to the payment of 10s. an=mual perpetral
ground rent, valued £800.
N.B. The said tenement will be sold as

described in the report sworn by Joseph Agius
Bonello A. & C.E., on the 31st October, 1966.

Registry of Her Majesty’s Superior Courzs.

this 16th day of November, 1966.

V. Borg GRECH,
Assistant Registrar.

UNIVERSITA’ IRJALI TA’ MALTA

Noming ta’ Skrivan Anzjan

Ir-Registratur javza illi jintlaqghu
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Skrivan
Anzjan fl-Universita.

2. Is-salarju li ghandu x’jagsam mal-
post ta’ Skrivan Anzjan huwa £690 fis-
sena li jitla’ b'zieda fis-sena ta’ £30 sa
£820. Tithallas ukoll zieda ta’ 8%.

Jekk il-kandidat maghzul ikun grad-
wat, jibda b’salarju ta’ zewg increments
oghla mill-minimu ta’ l-iskala.

3. Kopja tal-kondizzjonijiet tas-ser-
vizz jistghu jigu akkwistati mill-Uffie-
¢ju ta’ 1-Universita, u l-applikazzjonijiet
ghandhom jaslu lir-Registratur mhux
aktar tard minn nhar is-Sibt, it-3 ta’
Dicembru, 1966.

Uffic¢ju ta’ 1-Universita,

I-Belt Valletta,

11-21 ta’ Novembru, 1966.

THE ROYAL UNIVERSITY OF
MALTA

Appointment of Senior Clerk
The Registrar notifies that applica-
tions are invited for the post of Senior
Clerk in the University.

2. The salary attached to the post
of Senior Clerk is £690 a year rising
by annual increments of £30 to £820.
In addition an 8% increase is also paid.

If the selected candidate is a gra-
duate, he will be allowed a commenc-
ing salary two increments higher than
the minimum of the scale.

3. A copy of the conditions of ser-
vice may be gbtained from the Office
of the University, and applicatiors
must reach the Registrar not later than
Saturday, 3rd December, 1966.

Office of the University,
Valletta,
21st November, 1966.
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